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Radi svoje sigurnosti i pravilne uporabe, prije montaže i prve 
uporabe uređaja pažljivo pročitajte ovaj korisnički priručnik, 
uključujući savjete i upozorenja. Kako biste izbjegli 
nepotrebne pogreške i nezgode, važno je osigurati da su 
sve osobe koje koriste uređaj temeljito upoznate s načinom 
na koji se njime rukuje i sa sigurnosnim značajkama. 
Sačuvajte ove upute i pobrinite se da ostanu s uređajem 
ako ga premjestite ili prodate. Na taj će način svatko tko ga 
koristi tijekom njegovog radnog vijeka biti pravilno 
informiran o načinu njegove uporabe i sigurnosnim 
napomenama.
Kako ne biste bili životno ugroženi i radi sigurnosti imovine, 
pridržavajte se mjera opreza navedenih u ovim korisničkim 
uputama jer proizvođač nije odgovoran za štete nastale 
uslijed nemara.
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Informacije o sigurnosti i upozorenju

Prema EN standardu
Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina 
kao i osobe s ograničenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima, ili s manjkom iskustva i 
znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute u vezi s 
korištenjem aparata na siguran način i razumiju sve 
opasnosti u vezi s upotrebom uređaja. Djeca se ne 
smiju igrati s uređajem. Čišćenje i održavanje ne smiju 
vršiti djeca bez nadzora.

Sigurnost djece i drugih ranjivih osoba



Prema IEC standardu
Ovaj uređaj nije namijenjen osobama (uključujući 
djecu) s ograničenim fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima, ili s manjkom iskustva i znanja, osim 
ako nisu pod nadzorom ili ih je uputila osoba 
odgovorna za njihovu sigurnost u vezi s upotrebom 
uređaja.

Svu ambalažu držite podalje od djece jer postoji 
opasnost od gušenja.
Ako bacate uređaj, izvucite utikač iz utičnice, odrežite 
priključni kabel (što bliže uređaju) i uklonite vrata kako 
djeca koja se igraju ne bi doživjela strujni udar ili se 
zatvorila u njega.
Ako ovaj uređaj, s magnetskim brtvama na vratima, 
treba zamijeniti stariji uređaj koji ima opružnu bravu 
(zasun) na vratima ili poklopcu, svakako 
onesposobite opružnu bravu neupotrebljivom prije 
nego što bacite stari uređaj. To će spriječiti da uređaj 
postane smrtonosna zamka za dijete.

Sigurnost djece i drugih ranjivih osoba
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UPOZORENJE
Ovaj je uređaj namijenjen za korištenje u kućanstvu i 
sličnim okruženjima poput
1. kuhinjskog prostora za osoblje u trgovinama, ureda i

drugih radnih okruženja;
seoskih kuća i za klijente u hotelima, motelima i
drugim stambenim sredinama;
objekata koji nude noćenje s doručkom;
objekata za pružanje ugostiteljskih usluga i slične
nemaloprodajne primjene.

2.

3.
4.

UPOZORENJE
Ne pohranjujte eksplozivne tvari kao što su limenke 
aerosola sa zapaljivim pogonskim plinom u ovaj uređaj.

UPOZORENJE
Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti 
proizvođač, njegov serviser ili osoba sličnih kvalifikacija 
kako bi se izbjegla opasnost.

UPOZORENJE
Ventilacijske otvore u kućištu uređaja ili u ugrađenoj 
strukturi ne zatvarajte drugim predmetima/zidovima.

Opća sigurnost
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UPOZORENJE
Nemojte upotrebljavati mehaničke uređaje ili druga 
sredstva za ubrzavanje procesa odmrzavanja, osim 
onih koje preporučuje proizvođač.

UPOZORENJE
Nemojte oštetiti krug rashladnog sredstva.

UPOZORENJE
Nemojte upotrebljavati električne uređaje unutar 
odjeljaka za pohranu hrane u uređaju, osim ako nisu 
one vrste koju preporučuje proizvođač.

UPOZORENJE
Rashladno sredstvo i plin koji teče kroz izolaciju jesu 
zapaljivi. Kada uređaj odlažete, učinite to samo u 
ovlaštenom centru za zbrinjavanje otpada. Ne izlagati 
plamenu.

UPOZORENJE
Prilikom postavljanja uređaja, provjerite je li kabel za 
napajanje uklješten ili oštećen.

UPOZORENJE
Ne postavljajte produžni kabel s višestrukim utičnicama 
ili prijenosne izvore napajanja na stražnjoj strani 
uređaja.

Opća sigurnost
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UPOZORENJE
Rasvjetu ne smije mijenjati korisnik! Ako je rasvjeta 
oštećena, obratite se korisničkoj službi za pomoć. Ovo 
upozorenje važi samo za hladnjake sa rasvjetom.

Zamjena rasvjete
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Rashladno sredstvo, izobutan (R600a), sadržano je u 
krugu rashladnog sredstva uređaja. To je prirodni plin 
s visokom razinom ekološke kompatibilnosti, koji je 
unatoč tome zapaljiv. Tijekom transporta i montaže 
uređaja pazite da se nijedna komponenta kruga 
rashladnog sredstva ne ošteti. Rashladno sredstvo 
(R600a) jeste zapaljivo.

UPOZORENJE
Hladnjaci sadrže rashladno sredstvo i plinove u izolaciji. 
Rashladno sredstvo i plinovi moraju se zbrinuti stručno 
jer mogu uzrokovati ozljede oka ili požar. Provjerite nisu li 
cijevi kruga rashladnog sredstva oštećene prije 
pravilnog odlaganja.

Rashladno sredstvo
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Ako se krug rashladnog sredstva ošteti:
   Ne prinosite otvoreni plamen i izvore paljenja.
   Temeljito prozračite prostoriju u kojoj se nalazi uređaj.
Opasno je mijenjati specifikacije ili modificirati ovaj 
proizvod na bilo koji način.
Svako oštećenje kabela može uzrokovati kratki spoj, 
požar i/ili električni udar.

UPOZORENJE
Opasnost od požara/zapaljivih materijala

1.
2.

3.

Kabel za napajanje ne smije se produljivati.
Provjerite da utikač nije zgnječen ili oštećen. 
Prignječeni ili oštećeni utikač može se pregrijati i 
izazvati požar.
Provjerite možete li pristupiti glavnom utikaču 
uređaja.
Nemojte povlačiti glavni kabel.
Ako je utičnica za napajanje labava, nemojte 
umetati utikač. Postoji opasnost od strujnog udara 
ili požara.
Ne smijete upotrebljavati uređaj bez poklopca 
unutarnje rasvjete.

4.
5.

6.

Električna sigurnost



7. Hladnjak se koristi samo s napajanjem jednofaznom
izmjeničnom strujom od 220~240V/50Hz. Ako je
fluktuacija napona na lokaciji korisnika tolika da
napon premašuje gore navedeni opseg, iz
sigurnosnih razloga, hladnjak napajajte obavezno
preko automatskog regulatora napona izmjenične
struje, snage više od 350W. Hladnjak mora imati
posebnu, a ne zajedničku utičnicu s drugim
električnim uređajima. Njegov utikač mora
odgovarati utičnici s uzemljenom žicom.

Električna sigurnost
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Nemojte pohranjivati zapaljive plinove ili tekućine u 
uređaju. Postoji opasnost od eksplozije.
Nemojte upotrebljavati nikakve električne uređaje u 
uređaju (npr. električne aparate za sladoled, miksere itd.).
Prilikom isključivanja uređaja uvijek izvucite utikač iz 
mrežne utičnice. Nemojte povlačiti kabel.
Ne stavljajte vruće predmete blizu plastičnih dijelova ovog 
uređaja.
Ne stavljajte prehrambene proizvode izravno na otvor za 
zrak na stražnjem zidu.
Čuvajte unaprijed zapakiranu smrznutu hranu u skladu s 
uputama proizvođača smrznute hrane.

Svakodnevna uporaba
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Treba se strogo pridržavati preporuka proizvođača 
uređaja za skladištenje. Pogledajte odgovarajuće upute 
za skladištenje.
Ne stavljajte gazirana pića u odjeljak za zamrzavanje jer 
se stvara pritisak u bocama, što može uzrokovati 
eksploziju i dovesti do oštećenja uređaja.
Smrznuta hrana može izazvati promrzline ako se 
konzumira izravno iz odjeljka zamrzivača.
Ne izlažite uređaj izravnoj sunčevoj svjetlosti.
Držite svijeće koje gore, lampe i druge stavke s otvorenim 
plamenom dalje od uređaja i nemojte zapaljivati uređaj.
Aparat je namijenjen za čuvanje hrane i/ili pića u 
uobičajenom kućanstvu kako je objašnjeno u ovoj knjižici 
s uputama. Trebate paziti prigodom njegovog pomicanja 
jer je uređaj težak.
Nemojte vaditi niti dirati predmete iz odjeljka zamrzivača 
ako su vam ruke vlažne/mokre, jer to može uzrokovati 
ogrebotine na koži ili promrzline.
Nemojte stajati niti se oslanjati na bazu, ladice, vrata itd.
Ne konzumirajte ledene sladolede ili kockice leda izravno 
iz zamrzivača jer to može uzrokovati promrzline na ustima 
i usnama.



Smrznutu hranu ne smijete ponovno zamrzavati nakon što 
je odmrznuta.
Kako ne bi dolazilo do ispadanja predmeta i ozljeđivanja ili 
oštećenja uređaja, nemojte preopteretiti rešetke na 
vratima niti stavljati previše hrane u ladice za povrće.
Nikada nemojte pokrivati niti na drugi način ometati otvore 
za ventilaciju na uređaju.
Kako bi se osjetila temperatura u blizini uređaja i kako bi 
uređaj bolje radio, dodajte osjetnik za temperaturu izvan 
kutije uređaja.
Modul bežične mreže postavlja se u kontrolno kućište na 
vrh uređaja. Kako biste izbjegli interferencije i slab signal, 
preporuča se uređaju ne približavati proizvode s velikom 
metalnom površinom ili pića koja sadrže vodu oko vrha 
kućišta.
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Njega i čišćenje
Prije provođenja radnji za održavanje, isključite uređaj 
i izvucite utikač iz utičnice.
Ne čistite uređaj metalnim predmetima, parnim 
čistačem, eteričnim uljima, organskim otapalima ili 
abrazivnim sredstvima za čišćenje.
Koristite grebalicu za plastiku umjesto oštrih 
predmeta kako biste uklonili led od uređaja.

OPREZ



Informacije o sigurnosti i upozorenju
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Montaža

Za električno povezivanje pažljivo slijedite upute 
navedene u ovom priručniku. Raspakirajte uređaj i 
provjerite ima li oštećenja.
Ne priključujte uređaj ako je oštećen. Moguća oštećenja 
odmah prijavite na mjestu gdje ste ga kupili. U tom 
slučaju zadržite ambalažu.
Preporučljivo je pričekati najmanje četiri sata prije 
povezivanja uređaja kako bi se ulje vratilo u kompresor.
Oko uređaja mora postojati odgovarajuća cirkulacija 
zraka, inače dolazi do pregrijavanja. Kako biste osigurali 
dovoljnu ventilaciju, slijedite upute koje se odnose na 
montažu.
Gdje god je to moguće, stražnja strana proizvoda ne 
smije biti preblizu zidu da bi se izbjeglo dodirivanje ili 
zahvaćanje toplih dijelova (kompresor, kondenzator) kako 
bi se spriječio rizik od požara. Slijedite upute relevantne za 
montažu.
Uređaj se ne smije nalaziti u blizini radijatora ili štednjaka.
Provjerite je li mrežni utikač dostupan nakon montaže 
uređaja.
Frekvencijski opsezi odašiljanja i najveća dopuštena 
snaga odašiljanja u radnim frekvencijskim opsezima: 
2400-2483,5MHz, manje ili jednako 20dbm.
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Sve električne radove neophodne za servisiranje 
uređaja mora izvesti kvalificirani električar ili 
kompetentna osoba.
Ovaj proizvod mora servisirati ovlašteni servisni centar i 
moraju se koristiti isključivo originalni rezervni dijelovi.
1. Ako je uređaj sa sustavom Frost Free (ne stvara mraz).
2. Ako uređaj sadrži odjeljak za zamrzavanje.

Servis

Ovu opremu treba montirati i rukovati njome na 
udaljenosti ne manjoj 20cm od radijatora i vašeg tijela.

Ako se dogodi kvar na uređaju molimo najprije pogledajte 
u dio „Rješavanje problema“ u ovim uputama. Ako 
informacije date tamo ne pomognu molimo nemojte 
sami obavljati bilo kakve dalje popravke. Ni u kom slučaju 
ne pokušavajte sami popraviti uređaj. Popravke koje 
obave neiskusne osobe mogu uzrokovati ozljedu ili 
ozbiljne probleme na uređaju.

U slučaju kvara

Uređaj i unutarnje pričvrsnice zaštićene su tijekom 
prijevoza. Skinite ljepljivu traku na lijevoj i desnoj strani 
vrata. Ostatke ljepila možete ukloniti uporabom bijelog 
špirita. Uklonite svu ljepljivu traku i komade pakovanja iz 
unutarnjeg dijela uređaja.

Uklonite pakovanje za prijenos
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Djeci od 3 do 8 godina dopušteno je da uzimaju 
namirnice iz rashladnih uređaja i pohranjuju ih u njih. 
(Ova se klauzula odnosi samo na regiju EU.)

BILJEŠKA

Opis aparata

Zbog stalnih izmjena naših proizvoda, hladnjak se može malo razlikovati od 
hladnjaka u ovom priručniku ali njegove funkcije i načini uporabe ostaju isti.
Kako biste postigli najbolju energetsku učinkovitost ovog proizvoda, 
postavite sve police, ladice i posude na njihov izvorni položaj kao na gornjoj 
slici.

BILJEŠKA

Elektronička kontrola
Multi-funkcionalni stalak
Police za pohranu
Ladica za hrskavu hranu
Poklopac ladice za povrće
Ladica za povrće
Ladica zamrzivača
Polica za vrata

Pregled aparata

Zamrzivač

Hladnjak

*250* *280*



Elektronička kontrola

Svim funkcijama i kontrolama jedinice može se pogodno pristupiti od kontrolne 
ploče koja se nalazi na krovu ormarića. Strujna ploča za prikaz omogućava lako 
konfiguriranje značajki i postavki na jednostavan i intuitivan način.
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Kontrole zaslona
Koristite uređaj u skladu sa sljedećim propisima o uporabi. Vaš uređaj ima 
odgovarajuće funkcije i načine rada što se može vidjeti na zaslonskim pločama 
prikazanim na slikama u nastavku. Kada se uređaj prvi put uključi, aktivira se 
pozadinsko osvjetljenje ikona na ploči zaslona. Ako se ni jedan gumb ne pritisne a 
vrata se zatvore, pozadinsko svjetlo će se isključiti nakon jedne minute.

Elektronička kontrola (nalazi se na vrhu uređaja)
1. Napajanje
         Ako ga želite prestati koristiti 
         možete isključiti uređaj pritiskom 
         na gumb „Power“ na 3 sekunde.
Pritisnite i držite gumb „Power“ 3 
sekunde kako biste funkciju stanja 
pripravnosti uključili ili isključili.
Kada je funkcija stanja pripravnosti 
uključena, ploča za prikaz će pokazati 
„--“.

VAŽNO!
Tijekom tog perioda ne pohranjujte 
nikakvu hranu u hladnjaku. Ako nećete 
duže vremena koristiti hladnjak, 
molimo isključite ga iz struje.

Kada je funkcija stanja pripravnosti 
uključena, hladnjak prestaje hladiti.

BILJEŠKA

2. ECO
Pritisnite gumb „Eco“        za          
uključivanje funkcije uštede          
energije, ikonica „     “ će se 

              ili 

osvijetliti.
Kada je Eco funkcija uključena, 
temperatura hladnjaka se automatski 
prebacuje na 6°C, a temperatura 
zamrzivača na -17°C.
Kada je Eco funkcija uključena, možete 
ju prebaciti pritiskom na „Temp.“
gumb „Eco“         i postavke 
temperature hladnjaka će se vratiti na 
prethodne postavke.

3. Super Cool (Super Hlađenje)
         Značajka Super Cool pomaže da 
         se hrana pohranjena u hladnjaku 
         održava na zadanoj temperaturi 
tijekom razdoblja visoke uporabe, 
velikih količina namirnica ili privremeno 
toplijih sobnih temperatura.



Značajka Super Cool snižava 
temperaturu u odjeljku hladnjaka.
1. Pritisnite gumb „Super Cool“        za 
aktiviranje ove funkcije. Ikona „     “ će se 
osvijetliti, a na indikatoru temperature 
hladnjaka prikazat će se 2°C.
2. Super Cool se automatski isključuje 
nakon 6 sata.
3. Kada je funkcija Super Cool 
uključena, možete ju isključiti pritiskom 
na gumb „Super Cool“        ili na lijevi 
gumb „Temp.“       . Ako ručno isključite 
funkciju Super Cool, postavka 
temperature hladnjaka se vraća na 
prethodnu postavku.
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Svakim pritiskom na gumb snižavate 
postavku za jedan stupanj.

BILJEŠKA

Svakim pritiskom na gumb snižavate 
postavku za jedan stupanj.

BILJEŠKA

4. Temperatura odjeljka hladnjaka
          Pritisnite lijevi gumb „Temp.“        
          više puta kako biste pregledali 
          raspoložive postavke temperature 
od 8°C do 2°C.

5. Temperatura odjeljka zamrzivača

          Pritisnite desni gumb „Temp.“        
          više puta kako biste pregledali 
          raspoložive postavke temperature 
od -14°C do -24°C.

Postavljanje temperature odjeljka 
Kada postavite temperaturu, 
postavljate prosječnu temperaturu za 
cijeli odjeljak. Stvarne temperature 
odjeljka mogu se razlikovati od 
prikazanih temperatura ovisno o 
količini i položaju pohranjene hrane i 
okolnoj sobnoj temperaturi.

Preporučene postavke temperature
Odjeljak hladnjaka: 4°C
Odjeljak zamrzivača: -18°C

6. Super Freeze (Super Zamrzavanje)
          Funkcija Super Freeze brzo 
          snižava temperaturu zamrzivača i 
          zamrzava vašu hranu brže nego 
inače.
Ova značajka također pomaže u 
očuvanju vitamina i hranjivih tvari u 
hrani i očuvanju njene svježine na duži 
period.
1. Pritisnite gumb „Super Freeze“        za 
aktiviranje ove funkcije. Ikona „     “ će se 
osvijetliti, a na indikatoru temperature 
zamrzivača prikazat će se -24°C.
2. Super Freezer se automatski 
isključuje nakon 52 sata.
3. Kada je funkcija Super Freeze 
uključena, možete ju isključiti pritiskom 
na gumb „Super Freeze“        ili na desni 
gumb „Temp.“       .
Ako ručno isključite funkciju Super Freezer, 
postavka temperature zamrzivača vraća 
se na prethodnu postavku.

Elektronička kontrola
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Kada odaberete funkciju Super 
Freeze, pazite da u odjeljku 
zamrzivača nema pića u bocama ili 
limenkama (osobito gaziranih pića). 
Boce i limenke mogu eksplodirati.

BILJEŠKA

Elektronička kontrola

7. Alarm
           Alarm za visoku temperaturu:
          Ako je temperatura unutar 
          uređaja previsoka, alarm će se 
oglasiti kako bi vas obavijestio i osvijetlit 
će se ikonica „     “.
U funkciji bez stanja pripravnosti, 
temperatura unutar kućišta otkriva se 
nakon 24 sata od uključivanja. Ako 
temperatura ostane previsoka 4 sata, 
pokrenut će se alarm za previsoku 
temperaturu.

Gašenje alarma:
Ako želite isključiti zvučni alarm, kratko 
pritisnite gumb Alarm. Ikonica „     “ će 
ostati osvijetljena dok stvarna 
temperatura u uređaju ne padne ispod 
razine alarma. Kada uređaj dosegne 
odgovarajuću temperaturu, tada će 
ikonica „     “ biti ugašena a alarm za 
visoku temperaturu obrisan.
Ako niste otkazali Alarm za visoku 
temperaturu, ikonica alarma će ostati 
osvijetljena i zujalica će se oglasiti tri 
puta po minuti. Nakon 10 minuta alarm 
će se zaustaviti.

Alarm za otvaranje vrata:
Ako su vrata otvorena duže od 1 minute 
oglasit će se alarm za obavijest vama. 
Alarm će se oglasiti 5 puta svake minute 
u prvoj i drugoj minuti. Počevši od treće 
minute alarm će se oglasiti svake 
sekunde. Ako se alarm čuje dugo 
vremena, zujalica će se zaustaviti nakon 
10 minuta od otvaranja vrata.
Tijekom razdoblja alarma pritiskom na 
bilo koji gumb otkazujete alarm. Za 
gašenje alarma zatvorite sva vrata do 
kraja.

Probni način rada
Probni način rada služi za izlaganje u 
trgovini i ne dozvoljava hladnjaku da 
stvara hladan zrak. U ovom načinu rada 
bez hlađenje, hladnjak djeluje kao da 
radi, ali ne stvara hladan zrak. Za 
prebacivanje na demo način, pritisnite i 
držite gumbe „POWER“ i „Wi-Fi“ tri 
sekunde i zujalica se oglašava 3 puta. 
Ploča za prikaz će pokazati „OF“, Demo 
način je uključen.
Ako ni jedan gumb ne radi 10 sekundi, na 
prikazu će ostati „OF“, inače će 
prikazivati postavljenu temperaturu.
Za gašenje demo načina, pritisnite i 
držite gumbe „POWER“ i „Wi-Fi“ tri 
sekunde i zujalica se oglašava 3 puta.
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8. Pretvoriti

          Pritisnite i držite gumb „Convert“ 
                 5 sekunde kako biste funkciju 
          Pretvoriti uključili ili isključili.
Cijeli odjeljak zamrzivača može se 
pretvoriti u odjeljak Pametna zona. 
Temperatura u ovom odjeljku je na 
0°C ili je malo niža. Dakle, nemojte u 
ovom odjeljku pohranjivati hranu koja 
je osjetljiva na niske temperature jer bi 
se takva hrana mogla zalediti. Prije 
prebacivanja na funkciju Pametna 
zona, ispraznite odjeljak za 
zamrzavanje kako biste spriječili da se 
zamrznuta hrana odledi i propadne.

   Aktiviranje funkcije Pretvoriti: 
pritisnite gumb „Convert“ na 5 sekundi. 
Oglasit će se zvučni signal i indikator 
„     “ će zasvijetliti.
   Kada se ova funkcija aktivira, 
temperatura u odjeljku zamrzivača će 
biti 0°C dok će temperatura odjeljka 
hladnjaka biti postavljena na 4°C. „     “ 
će treperiti na prikazu dok temperatura 
u odjeljku zamrzivača ne dosegne 
odgovarajuću temperaturu. Kada se 
dosegne ova temperatura, indikator 
„     “ će stalno svijetliti.
   Postavljanje temperature u odjeljku 
Pametna zona: koristite desni gumb 
„Temp.“ za postavljanje temperature 
između -5°C i +3°C.
   Postavljanje temperature u odjeljku 
Pametna zona: koristite desni gumb 
„Temp.“ za postavljanje temperature 
između +2°C i +8°C.

   Kada se aktivira funkcija Pretvoriti, 
funkcije Super Cool, Super Freeze i Eco 
će biti deaktivirane dok će druge 
funkcije biti aktivirane.
   Kada se funkcija Pretvoriti aktivira, 
funkcija alarma za visoku temperaturu 
hladnjaka će biti onemogućena.
   Deaktiviranje funkcije Pretvoriti: 
pritisnite ponovo gumb „Convert“ na 5 
sekundi. Oglasit će se zvučni signal i 
indikator Pretvoriti više neće svijetliti. 
Kada je funkcija Pretvoriti deaktivirana, 
temperatura u odjeljku zamrzivača bit 
će postavljena na -18°C dok će 
temperatura hladnjaka biti postavljena 
na 4°C.

9. Wi-Fi
           Povezivanje hladnjaka na Wi-Fi 
           mrežu
          Aplikacija ConnectLife
ConnectLife je aplikacija za pametni 
dom koja vam omogućuje komunikaciju 
s pametnim uređajima putem 
pametnog telefona ili tableta.

Montaža
1. Otvorite Appleov App Store (IOS) ili
trgovinu Google Play (Android) na 
pametnom telefonu.
2. Potražite aplikaciju „ConnectLife“.
Vidjet ćete aplikaciju sa sljedećom 
ikonom:
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3. Preuzmite i instalirajte aplikaciju 
ConnectLife koju nudi ConnectLife, LLC.
Ili možete skenirati sljedeći QR kôd 
pametnim telefonom ili tabletom kako 
biste pronašli aplikaciju ConnectLife:

Povezivanje hladnjaka na mrežu
Kad instalirate aplikaciju ConnectLife, 
prijavite se ili kreirajte račun i slijedite ove 
korake:
1. Uvjerite se da je uređaj uključen i da je 
ploča za prikaz aktivna. Znat ćete da je 
spremno kada ploča zasvijetli.

   Na performanse može utjecati 
udaljenost između vašeg uređaja i 
Wi-Fi usmjerivača. Uparivanje vašeg 
uređaja možda neće uspjeti ili će 
trajati duže ako je udaljenost 
prevelika.
   Uređaj podržava samo Wi-Fi 
mreže od 2,4GHz. SSID Wi-Fi mreže 
mora biti vidljiv.
   Okolno bežično okruženje (drugi 
povezani uređaji) može utjecati na 
učinkovitost vaše mreže.
   Wi-Fi veza vašeg uređaja može se 
prekinuti zbog vanjskih čimbenika 
poput okruženja vaše kućne mreže 
ili pružatelja internetskih usluga.

BILJEŠKA

2. Pritisnite i držite gumb za bežičnu 
mrežu na 3 sekunde dok ne čujete 
zvučni signal i dok ne vidite „     “ svjetlo 
da treperi stalno nekoliko sekundi.

3. Provjerite jeste li omogućili Bluetooth 
na telefonu i otvorite aplikaciju 
ConnectLife. Potražite skočni prozor u 
kom se navodi da je pronađen novi 
uređaj. Dodirnite tipku na skočnom 
prozoru i slijedite upute za nastavak.
4. Ako se skočni prozor ne pojavi, 
dodirnite tipku „Dodaj uređaj“ ili „+“ u 
aplikaciji.
5. Na popisu uređaja pronađite stavku 
„Hladnjak“ i odaberite je.
6. Slijedite upute u aplikaciji za 
povezivanje hladnjaka na mrežu. Nakon 
završetka postavljanja, hladnjak će se 
pojaviti na početnom zaslonu.
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   Uređaj je u načinu rada za uparivanje najviše 5 minuta.
   Za tvorničko resetiranje vaših mrežnih postavki pritisnite i držite gumb za 
bežičnu mrežu 6 sekundi. Nakon resetiranja uređaja čut ćete dva zvučna 
signala.
   Nakon resetiranja, uređaj automatski prelazi u način rada za uparivanje.
   Ako lampica za Wi-Fi postojano svijetli, to označava da je uređaj uspješno 
povezan na kućnu mrežu.

BILJEŠKA

Prva uporaba i postavljanje

Ugrađeni zamrzivač

Molimo osigurajte da u ormariću ima dovoljno prostora za hladnjak, potrebno je 
za postavljanje, popravke i cirkuliranje zraka. Prije postavljanja molimo provjerite 
veličinu ormarića.

≥ 0 m4 m

56
,5

a

11
,5

1
1≥40

a
d

c

b
≥ ²200cm

≥560

H
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Visina

   Vaš uređaj je dizajniran i proizveden samo za kućnu uporabu. Proizvod se 
mora ispravno postaviti, locirati i s njim se mora raditi sukladno uputama 
sadržanim u datum Uputama za korisnika.
   Parametri dati u tablici su dizajnerski parametri. Iz raznih razloga može 
postojati blago odstupanje između stvarne dimenzije i dizajnerskog 
parametra. Navedeni podaci su samo za referencu.

BILJEŠKA

1772 540
1932 ≤115°697625,5 781125,5 714,5 1217,5540

≤115°
g

697625,5 78965,5
h

714,5
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1772
1932

1772 ~ 1780
1932 ~ 1940

Tehničke značajke

Širina

Visina vrata hladnjaka
Visina vrata zamrzivača

Dubina

Visina modela H (visina ormarića)

f

I

g

e

h

I

g

h

Kut otvaranja vrata
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Dijagram pokazuje stanje šarke proizvoda 
nakon postavljanja.
Jaz između lijevih i desnih vrata ormarića 
preporuča se kako je prikazano na slici 
iznad, debljina zida ormarića je ≤ 19mm
Koristite sigurnosne rukavice protiv rezanja 
dok obavljate postavljanje.

Prva uporaba i postavljanje

Upute za ugradnju

115°

4

2

T

5

POPIS DIJELOVA (Pakiranje s priborom)



Prva uporaba i postavljanje

Možda ćete trebati:

unakrsni 
odvijač

ravni 
odvijač

električnu 
prijenosnu bušilicu

Libelu

ključ

ravnalo olovku

kvadratškare

žicu

21
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≥590mm ≥560mm

01

Ako postavite hladnjak u ormarić dubine 560mm, 
pazite da je napojni kabel složen na strani hladnjaka 
prije uključivanja u napojnu utičnicu. Ako je napojna 
utičnica iza hladnjaka to može da smanji efikasnost 
energije.

Razmatranje mjesta utičnice i 
potrebnog prostora

Vrste izlaza za zrak
1. Izravno iznad uređaja.
2. Iznad gornje jedinice.
3. Od prednjeg dijela jedinice s 
ukrasnom rešetkom.

02

Kada koristite ukrasne rešetke morate uzeti u obzir da svijetli presjek ventilacije 
odgovara zbroju pojedinačnih otvora u rešetki. Izrez od samo 200cm² za postavljanje 
rešetke za ventilaciju time nije dovoljan.

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²
≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²
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1. Provjerite razinu ravnine ormarića
libelom.
Provjerite pravokutnost ormarića s
kvadratom.
Težina vrata ormarića R manja je od
18kg. Težina vrata ormarića F manja je
od 12kg.

2.

3.

90°

=

90°

R≤18KG

03 04

05

Okrenite u smjeru 
kazaljke na satu.

Okrenite u smjeru 
suprotnom od 
kazaljke na satu.

Kada je hladnjak naget naprijed ili natrag, okrenite podesivu stopicu za podešavanje. 
Kada se okrene u smjeru kazaljke na satu, hladnjak se naginje natrag a kada se okrene u 
smjeru suprotnom od kazaljke na satu, hladnjak se naginje naprijed.

F≤12KG

1. Koristite ključ A za labavljenje matice i
uklanjanje ploče za povezivanje s vrata.
Lagano i pozorno gurnite jedinicu u
odjeljak za postavljanje. Trebate itekako
paziti kako biste izbjegli grebanje poda
zbog potporne ploče za kompresor
metala.

2.
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44m
m

5mm

44mm

44m
m

06

Podesite položaj hladnjaka kao što je prikazano na slici.
(44mm pokazuje udaljenost između prednjeg dijela ormarića i prednjeg dijela 
hladnjaka, 5mm se odnosi na udaljenost između desnog zida ormarića i strane 
kutije hladnjaka)

C 2

07

Stegnite podesivu stopicu vijkom C. Stegnite gornje nosače šarke i postavite 
poklopce za vijke B.

C
2

B 2

08
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IC
IF 4

2

09

IE 1

Koristite vijke F za lagano učvršćivanje nosača za 
povezivanje E, podesite nosač za povezivanje E 
kako bi odgovarao zidu na strani ormarića, 
stegnite vijke F i C i zatvorite poklopac.

Uklonite poklopac za rupu vijka i zavrnite, 
prikazano na slici s uputama.

L1

L2

L3

10

„L1“ je udaljenost od vrha vrata gornjeg ormarića do vrha vrata hladnjaka, „L2“ je jaz između 
gornjih i donjih vrata ormarića, „L3“ je udaljenost od vrha vrata donjeg ormarića do vrha 
vrata zamrzivača. „T“ je veličina preklopa vrata i srednjeg dijela, pogledajte dijagram na 
stranici 20, „R“ je udaljenost od vrha vrata gornjeg ormarića do središta rupe na ploči za 
povezivanje, „F“ je udaljenost od vrha vrata donjeg ormarića do središta rupe ploče za 
povezivanje.
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T+31,5I 5

R: L1+
51,5 

F: L3
+51,5

11

Otvorite vrata do stupnja iznad 45°, pogledajte sliku s uputama, objesiti kabinetova vrata su 
skupljena vrata frižidera. Zatim podesite jazove lijevo i desno, dolje i gore. Potvrdite da su 
balansiranje i jazovi ravni. Molimo montirajte vijak C za pričvršćivanje vrata ormarića i vrata 
hladnjaka.

12

vrata ormarića

šarka
4

2

bočni zid

T

C 2 = =

C 5

11

4

2

T
side wall

T+31,5

R: L1+
51,5 

F: L3
+51,5 vrata ormarića

bočni zid
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13

Kako biste bili sigurni da su vrata do 
kraja zatvorena/zabrtvljena, obavite 
test na oba vrata prateći postavljanje 
vrata ormarića kao što je uporaba lista 
papira između vrata jedinice i njene 
brtve i zatvaranje vrata ormarića i 
pregled postoji li zategnutost kada 
povlačite list papira - list bi trebao 
ostati na mjestu a ne ispasti.

Postavite četiri dekorativne trake, pogledajte 
sliku za uputu.

I

H
J

Odrežite odgovarajuću duljinu gumene 
trake G i pričvrstite ju na bočnu stranu 
hladnjaka.

14

G

3D

15

1

1

1

1
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Premještanje vrata

Strana na kojoj se vrata otvaraju može 
se promijeniti sa desne strane (kako je 
dostavljeno) na lijevu stranu ako to 
mjesto postavljanja dozvoljava.

Kada obrćete vrata, uređaj ne smije 
biti povezan na napajanje. Uvjerite 
se da je priključak uklonjen iz mrežne 
utičnice.

UPOZORENJE

Potreban alat:
1. Drajver utičnice od 8mm

2. Križni odvijač

3. Nož za kit ili odvijač s tankom oštricom

Kada je to potrebno, do strane 
hladnjaka kako biste imali pristup 
bazi, trebate postaviti uređaj na 
pakiranje s mekom pjenom ili sličan 
materijal kako biste izbjegli 
oštećenje. Uspravite hladnjak. 
Otvorite gornja vrata kako biste 
izvadili sve stalke (kako biste izbjegli 
njihovo oštećenje) a zatim zatvorite 
vrata.

BILJEŠKA

1

2

Obrtanje
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Molimo pazite na ruke 
kada vadite šarku.
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Kada obrćete vrata, za postavljanje 
ormarića možete pogledati upute za 
postavljanje ugradbenog 
zamrzivača.
1. Kako biste bili sigurni da su vrata
do kraja zatvorena/zabrtvljena, 
obavite test na oba vrata prateći 
postavljanje ukrasnih vrata kao što je 
uporaba lista papira između vrata 
jedinice i njene brtve i zatvaranje 
ukrasnih vrata i pregled postoji li 
zategnutost kada povlačite list 
papira - list bi trebao ostati na 
mjestu a ne ispasti.
2. Za obrtanje vrata, poklopci za rupe
trebaju se ukloniti s trenutačnog 
mjesta i ponovo pričvrstiti za 
pokrivanje novih mjesta. Ako se 
slome prigodom uklanjanja, mogu 
se zamijeniti vrećicom za pribor.

BILJEŠKA

Čišćenje prije upotrebe
Prije prve uporabe, operite 
unutrašnjost uređaja i sav unutarnji 
pribor mlakom vodom i pH neutralnim 
sapunom kako biste uklonili tipičan 
miris potpuno novog proizvoda, a 
zatim ga temeljito osušite.

Određivanje mjesta montaže

Prije montaže pažljivo pročitajte 
upute o sigurnosti i pravilnom 
rukovanju uređajem.

UPOZORENJE

   Montirajte uređaj dalje od izvora 
topline poput peći, radijatora, izravne 
sunčeve svjetlosti itd.
   Maksimalni učinak i sigurnost 
zajamčeni su održavanjem adekvatne 
unutarnje temperature za dotičnu 
klasu jedinice, kako je navedeno na 
natpisnoj pločici.
   Uređaj radi dobro u odgovarajućoj 
vrsti klime. Aparat možda neće raditi 
ispravno ako se ostavi dulje vrijeme na 
temperaturi iznad ili ispod navedenog 
raspona.

Važno!
Potrebno je imati dobru ventilaciju oko 
hladnjaka kako bi se omogućili širenje 
toplote, visoka učinkovitost i niska 
potrošnja. Zbog toga bi, oko hladnjaka 
trebalo biti dovoljno slobodnog 
prostora.

Niveliranje
Uređaj se mora nivelirati kako bi se 
uklonile vibracije. Kako bi uređaj bio 
ravan, trebao bi biti uspravan i 
podešivači bi trebali biti u stabilnom 
kontaktu s podom. Također podesite 
razinu odvrtanjem odgovarajućeg 
regulatora razine sprijeda (koristite 
prste ili odgovarajući ključ).

Klimatska klasa Sobna temperatura
SN +10°C do +32°C
N +16°C do +32°C
ST +16°C do +38°C
T +16°C do +43°C
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Električni priključak

Bilo koji strujni rad potreban za 
postavljanje uređaja treba obaviti 
kvalificirani električar.

OPREZ
Ovaj se uređaj mora uzemljiti. 
Proizvođač ne snosi nikakvu 
odgovornost u slučaju 
nepridržavanja ovih sigurnosnih 
mjera.

UPOZORENJE

Svakodnevna uporaba
Pribor 1)
Pokretne police/ladice
   Različite staklene i plastične police za 
pohranu kao i žičane ladice uključene 
su u vaš uređaj. Različiti modeli imaju 
različite kombinacije i različiti modeli 
imaju različite značajke.
   Stijenke hladnjaka opremljene su 
nizom vodilica kako bi se police mogle 
postavljati po želji.

Postavljanje stalaka za vrata
   Kako biste omogućili pohranu 
pakiranja hrane različitih veličina, stalci 
na vratima mogu se postaviti na 
različitim visinama.
   Za podešavanje, stupnjevito povucite 
stalak u smjeru strelica dok se ne 
oslobodi, a zatim premjestite prema 
potrebi.

Ladica za povrće
   Za pohranu voća i povrća.

Ladica zamrzivača
   Za pohranu zamrznute hrane.

Ladica za kocke leda
   Kako biste napravili led i pohranili 
kocke leda.

Odjeljak za hladnjak 2)

   Za pohranu hrane koja se ne mora 
zamrzavati i različiti odjeljci pogodni za 
različite vrste hrane.

Odjeljak za zamrzivač 2)

   Za zamrzavanje svježe hrane i 
čuvanje smrznute i duboko smrznute 
hrane na duže vrijeme.

pritisnite prema unutra

Uklonite stalak za vrata

pritisnite prema unutra

Postavite stalak za vrata
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Svakodnevna uporaba

Odleđivanje hrane 2)
U odjeljku hladnjaka.
Na sobnoj temperaturi.
U mikrovalnoj.
U konvencionalnoj ili konvekcijskoj pećnici.
Jednom odmrznutu hranu treba ponovno zamrznuti, osim u posebnim 
slučajevima.

1) Ako uređaj sadrži povezani pribor i funkcije.
2) Ako uređaj sadrži odjeljak zamrzivača.

Korisni savjeti i savjeti
Buka tijekom rada
Klikanje-Kad god se kompresor uključi 
ili isključi, čuje se klik.
Zujanje-Čim kompresor radi, možete 
čuti njegovo zujanje.
Žuborenje-Kada rashladno sredstvo 
teče kroz tanke cijevi, možete čuti 
žuborenje ili zvukove pljuskanja.
Pljuskanje-Čak i kada isključite 
kompresor, ovaj zvuk se još uvijek može 
čuti nakratko.

Savjeti za uštedu energije
   Ne postavljajte uređaj blizu peći, 
radijatora ili drugih izvora topline.
   Skratite vrijeme dok je uređaj otvoren.
   Ne postavljajte nižu temperaturu od 
potrebne.
   Pazite da su bočne ploče i stražnja 
ploča uređaja na određenoj 
udaljenosti od zida i pratite upute koje 
se odnose na postavljanje.
   Ako dijagram prikazuje ispravnu 
kombinaciju za ladice, posudicu i 
police, nemojte prilagođavati 
kombinaciju jer bi to utjecalo na 
potrošnju energije.

Savjeti za hlađenje svježe hrane
   Ne pohranjujte toplu hranu ili 
tekućinu koja isparava u uređaj.
   Pokrijte ili zamotajte hranu, osobito 
ako ima jak okus ili miris.
   Stavite hranu tako da zrak može 
slobodno cirkulirati oko nje.

Savjeti za hlađenje
   Meso (sve vrste): zamotajte u 
polietilenske (plastične) vrećice i 
stavite na staklenu policu iznad ladice 
za povrće. Radi vlastite sigurnosti, na 
ovaj način čuvajte najviše jedan ili dva 
dana.
   Kuhanu hranu, hladna jela, itd: treba 
pokriti i mogu se staviti na bilo koju 
policu.
   Voće i povrće: njih treba pozorno 
očistiti i postaviti u posebnu datu 
ladicu.
   Puter i sir: njih treba staviti u 
aluminijsku foliju ili polietilenske 
(plastične) vrećice dok uklanjate što je 
više zraka moguće.



Korisni savjeti i savjeti
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   Boce za mlijeko: trebale bi imati čep i 
trebale bi se čuvati u stalku za boce na 
vratima.

Savjeti za zamrzavanje
Kada pokrećete po prvi put ili u 
razdoblju kada ne koristite. Prije 
stavljanja hrane u odjeljak pustite 
uređaj da radi 2 sata na najvišim 
postavkama.
   Hranu pripremajte u malim 
obrocima kako biste je brzo i potpuno 
zamrznuli te kako biste naknadno 
mogli otopiti samo potrebnu količinu.
   Zamotajte hranu u aluminijsku foliju 
ili polietilen (plastiku) i uvjerite se da su 
pakovanja hermetički zatvorena.
   Nemojte dozvoliti da svježa, 
nezamrznuta hrana dodirne hranu 
koja je već zamrznuta čime se 
izbjegava porast njene temperature.
   Zaleđeni proizvodi, ako se 
konzumiraju odmah nakon uklanjanja 
iz hladnjaka, mogu izazvati smrzotine 
na koži.

Isključivanje uređaja
   Ispraznite uređaj.
   Isključite priključak za napajanje.
   Temeljito očistite i osušite 
unutrašnjost.
   Postarajte se da su sva vrata malo 
otvorena kako bi zrak mogao cirkulirati.

Ako uređaj sadrži povezani pribor i 
funkcije.

BILJEŠKA

   Preporuča se označiti i datirati svako 
zamrznuto pakiranje kako bi se znalo 
vrijeme skladištenja.

Savjeti za čuvanje smrznute hrane
   Provjerite je li prodavač hrane 
pravilno uskladištio smrznutu hranu.
   Kada se odledi hrana se brzo kvari i 
ne smije se ponovo zamrzavati.
   Nemojte prekoračiti rok skladištenja 
koji je odredio proizvođač hrane.

Čišćenje i održavanje
Uređaj (i njegovi vanjski i unutarnji 
dodaci) mora se redovito čistiti, 
barem na dva mjeseca, iz higijenskih 
razloga.

Uređaj ne smije biti povezan na 
glavno napajanje tijekom čišćenja. 
Prije čišćenja isključite uređaj i 
izvadite utikač iz glavnog napajanja 
ili isključite prekidač ili osigurač.

UPOZORENJE
Postoji opasnost od strujnog 

udara!



Ne koristite oštre predmete jer se 
površina može izgrebati.
Ne koristite razrjeđivač, deterdžent 
za automobile, izbjeljivač, eterična 
ulja i abrazivna sredstva niti 
organska otapala poput benzena za 
čišćenje. Mogu oštetiti površinu 
uređaja i izazvati požar.

OPREZ

Unutarnje čišćenje
   Trebali biste redovito čistiti 
unutrašnjost uređaja. Lakše se čisti kad 
je malo hrane u hladnjaku.
Unutrašnjost hladnjaka i zamrzivača 
prebrišite slabom otopinom sode 
bikarbone, a zatim isperite toplom 
vodom pomoću iscijeđene spužve ili 
krpe. Prije nego što ih zamijenite, 
potpuno obrišite police i košare. 
Temeljito osušite sve površine i dijelove 
koji se vade prije nego što ih vratite na 
mjesto.

Čišćenje i održavanje
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Vanjsko čišćenje
Da bi uređaj izgledao dobro, morate 
ga redovito čistiti.
   Obrišite digitalnu ploču i zaslonsku 
ploču čistom i mekom krpom.
   Smočite krpu za čišćenje umjesto da 
vodu prskate izravno na površinu 
uređaja. Time se osigurava 
ravnomjerna raspodjela vlage po 
površini.
   Očistite površine vrata i ormarića 
blagim deterdžentom a zatim obrišite 
suhom krpom.

   Mada se ovaj uređaj automatski 
odleđuje, ako se vrata zamrzivača 
često otvaraju ili predugo drže 
otvorena, na unutarnjim stijenkama 
odjeljka za zamrzavanje može se 
pojaviti sloj mraza. Ako je sloj mraza 
previše debeo, odaberite vrijeme kada 
je zamrzivač gotovo prazan i postupite 
na sljedeći način.
   Uklonite postojeće košare za hranu i 
pribor. Isključite uređaj iz struje i otvorite 
vrata. Kako biste ubrzali postupak, 
temeljito prozračite sobu.
   Kada je odmrzavanje završeno, očistite 
zamrzivač na način opisan iznad.

Ne koristite oštre predmete za 
uklanjanje mraza iz odjeljka za 
zamrzavanje. Tek nakon što se 
unutrašnjost potpuno osuši, uređaj 
se može priključiti na utičnicu i 
ponovno uključiti.

OPREZ

Odmrzavanje
Odjeljak hladnjaka
   Ovaj odjeljak se automatski odleđuje. 
Voda od odleđivanja ide u cijev za 
ispust putem posude za sakupljanje na 
stražnjoj strani uređaja.

Cijev za 
ispust

Sakupljanje 
vode od 
odleđivanja



Tek nakon što se brtve na vratima 
potpuno osuše, uređaj treba 
uključiti.

OPREZ

Da biste zamijenili LED diodu, slijedite 
korake u nastavku:
1. Isključite uređaj iz struje.
2. Uklonite poklopac rasvjete guranjem 
prema gore i van.
3. Držite poklopac LED diode jednom i 
povucite ga drugom rukom dok 
pritišćete zasun priključka.
4. Zamijenite LED diodu i postavite je na 
odgovarajuće mjesto.

Čišćenje i održavanje
Odjeljak zamrzivača
   Ovaj odjeljak se automatski odleđuje.

Čišćenje brtvi na vratima
   Pazite da brtve na vratima budu 
čiste. Ljepljiva hrana i piće mogu 
uzrokovati da se brtve zalijepe za tijelo 
hladnjaka i potrgati se kada otvorite 
vrata. Operite brtvu blagim 
deterdžentom i toplom vodom. Nakon 
čišćenja temeljito je isperite i osušite.
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LED svjetlo ne smije mijenjati korisnik! 
Ako je oštećena, kontaktirajte liniju 
za pomoć klijentima.

UPOZORENJE

Zamjena LED diode

Ako imate problema sa uređajem ili se brinete da ne radi ispravno, možete obaviti 
neke jednostavnije provjere prije nego što pozovete servis. Pogledajte nastavak. 
Možete izvršiti neke jednostavne provjere prema uputama iz ovog odjeljka prije 
nego pozovete servis.

Rješavanje problema

Ne pokušavajte sami popraviti uređaj. Ako se problem i dalje javlja i ako ste 
obavili dolje navedene provjere, obratite se kvalificiranom električaru, 
ovlaštenom serviseru ili trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

UPOZORENJE

Problem Mogući uzrok i rješenje

Uređaj ne radi 
ispravno

Provjerite je li kabel za napajanje ispravno uključen u 
utičnicu.

Bilješka: 
Ovaj proizvod sadrži izvor svjetlosti 
energetske klase učinkovitosti G.
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Rješavanje problema

Problem Mogući uzrok i rješenje

Uređaj ne radi 
ispravno

Mirisi iz odjeljaka

Sobna temperatura je preniska. Pokušajte postaviti 
temperaturu komore na nižu razinu kako biste riješili ovaj 
problem.

Normalno je da zamrzivač ne radi tijekom ciklusa 
automatskog odmrzavanja ili kratko vrijeme nakon što je 
uređaj uključen jer se time štiti kompresor.

Možda je potrebno očistiti unutrašnjost.

Neka hrana, posude ili ambalaža uzrokuju mirise.

Buka iz uređaja

Zvukovi navedeni u nastavku posve su normalni:
Zvukovi rada kompresora.
Zvuk kretanja zraka iz malog motora ventilatora u odjeljku 
zamrzivača ili drugim odjeljcima.
Zvuk grgoljenja, sličan ključanju vode.
Puckanje tijekom automatskog odmrzavanja.
Kliktanje prije pokretanja kompresora.

Ostali neobični zvukovi javljaju se iz dolje navedenih razloga i 
može biti potrebno provjeriti ili poduzeti neku radnju:
Prostor za odlaganje ne stoji ravno.
Stražnji dio uređaja dodiruje zid.
Boce ili spremnici padaju ili se kotrljaju.

Motor radi 
neprekidno.

Normalno je često čuti zvuk motora i neophodno je da 
motor radi jače u sljedećim okolnostima:
Postavke temperature niže su nego što je neophodno.
Velika količina tople hrane nedavno je bila u uređaju.
Temperatura izvan uređaja je previsoka.
Vrata su otvorena predugo ili previše često.
Nakon prvog pokretanja uređaja ili nakon što je bio dugo 
isključen.

Provjerite osigurač ili krug napajanja i zamijenite ga ako je 
potrebno.



Rješavanje problema

Sloj leda stvara 
se unutar 
odjeljka.

Temperatura 
unutar hladnjaka 
je previsoka.

Vodite računa da namirnice budu postavljene u uređaj tako 
da je omogućena dovoljna ventilacija. Osigurajte da se vrata 
mogu do kraja zatvoriti. Za uklanjanje leda pogledajte 
poglavlje „Čišćenje i održavanje“.

Možda ste ostavili vrata predugo ili prečesto otvorena ili su 
vrata ostala otvorena zbog neke prepreke ili uređaj nije 
dovoljno odmaknut s bočnih strana, stražnje i gornje strane.

Temperatura 
unutar hladnjaka 
je preniska.

Povisite temperaturu prateći upute iz poglavlja „Kontrole 
zaslona“.

Provjerite je li gornji dio hladnjaka nagnut unazad 10-15mm 
kako bi se omogućilo da se vrata sama zatvaraju i ne 
sprječava li nešto unutar uređaja zatvaranje vrata.

Vrata se teško 
zatvaraju.

Problem Mogući uzrok i rješenje
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Voda kaplje 
po podu

Svjetlo ne radi

LED dioda je možda oštećena. Pogledajte dio o zamjeni LED 
diode u poglavlju o Čišćenje i održavanje.
Kontrolni sustav je onemogućio svjetla jer su vrata predugo 
bila otvorena. Zatvorite ih i ponovno otvorite kako biste 
aktivirali svjetla.

Posuda za vodu (nalazi se na stražnjoj donjoj strani 
ormarića) možda nije ispravno nivelirana ili izljev za odvod 
(nalazi se ispod donjeg dijela skladišta kompresora) možda 
nije ispravno postavljen za usmjeravanje vode u ovu posudu 
ili je izljev za vodu blokiran ili voda nije do kraja umetnuta u 
konektor. Možda će biti potrebno odmaći hladnjak od zida 
kako biste provjerili posudu i odvod.

Nije moguće 
povezati uređaj 
na WiFi mrežu

Zaporka za kućnu bežičnu mrežu unesena je neispravno. 
Provjerite je li lozinka točna i ponovno se povežite.
Frekvencija kućnog usmjerivača bežične mreže nije 2,4GHz. 
Uređaj podržava samo radio frekvenciju od 2,4GHz. 
Postavite namjenski SSID Wi-Fi mreže od 2,4GHz i povežite 
uređaj na mrežu.
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Zabranjeno je odlagati ovaj uređaj kao kućni otpad.
Materijali za ambalažu
Materijali za ambalažu sa simbolom recikliranja mogu se reciklirati. Odložite 
ambalažu u odgovarajući spremnik za prikupljanje otpada radi recikliranja.
Prije odlaganja uređaja
1. Isključite glavni utikač iz glavne utičnice.
2. Odrežite glavni kabel i bacite ga.

Zbrinjavanje aparata

Rješavanje problema

Problem Mogući uzrok i rješenje

Nije moguće 
povezati uređaj 
na WiFi mrežu

Usmjerivač i uređaj bili su udaljeni što je uzrokovalo lošu 
mrežu. Razmislite ili o premještanju usmjerivača bliže 
uređaju ili o kupnji proširivača dometa Wi-Fi mreže i 
njegovoj montaži.

Ispravno odlaganje ovog proizvoda

Ova oznaka pokazuje da se ovaj proizvod nigdje u EU ne 
smije odlagati s drugim kućanskim otpadom. Kako biste 
spriječili potencijalnu štetu za okoliš ili ljudsko zdravlje od 
nekontroliranog odlaganja otpada, odgovorno ga 
reciklirajte kako biste promicali održivo iskorišćivanje 
materijalnih resursa. Pri vraćanju iskorištenog uređaja, 
molimo da se obratite sustavima za vraćanje i 
preuzimanje ili kontaktirajte prodavača kod kojega ste 
proizvod kupili. Oni će tada proizvod uzeti i dati na ekološki 
sigurno recikliranje.



Zbrinjavanje aparata
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Kako biste izbjegli kontaminaciju hrane, pridržavajte se sljedećih uputa.
Dugotrajno otvaranje vrata može uzrokovati značajno povećanje temperature u 
odjeljcima uređaja.
Redovito čistite površine koje mogu doći u dodir s hranom i dostupne odvodne 
sustave.
Sirovo meso i ribu čuvajte u prikladnim posudama u hladnjaku, tako da ne 
dolaze u dodir s drugom hranom ili kapaju po njoj.
Odjeljci za smrznutu hranu s dvije zvjezdice prikladni su za spremanje prethodno 
smrznute hrane, spremanje ili izradu sladoleda i izradu kockica leda.
Odjeljci s jednom, dvije i tri zvjezdice nisu prikladni za smrzavanje svježe hrane.

Prikladna hrana

Jaja, kuhana hrana, pakirana hrana, 
voće i povrće, mliječni proizvodi, 
kolači, pića i ostala hrana koja nije 
prikladna za smrzavanje.

Vrsta odjeljakaRedos
lijed

Ciljna 
temperatura 

skladištenja [°C]

1 Hladnjak +2~+8

2

**-Zamrzivač ≤-12

3

4

Morski plodovi (riba, škampi, školjke), 
proizvodi iz slatkovodnih voda i mesni 
proizvodi (preporučeno vrijeme je 3 
mjeseca- hranjive vrijednosti i okus 
opadaju s vremenom), pogodni za 
smrznutu svježu hranu.

(***)*-Zamrzivač ≤-18

Morski plodovi (riba, škampi, školjke), 
proizvodi iz slatkovodnih voda i mesni 
proizvodi (preporučeno vrijeme je 3 
mjeseca-hranjive vrijednosti i okus 
opadaju s vremenom). Nije prikladno 
za zamrzavanje svježe hrane.

***-Zamrzivač ≤-18

Morski plodovi (riba, škampi, školjke), 
proizvodi iz slatkovodnih voda i mesni 
proizvodi (preporučeno vrijeme je 2 
mjeseca-hranjive vrijednosti i okus 
opadaju s vremenom). Nije prikladno 
za zamrzavanje svježe hrane.



Zbrinjavanje aparata

Morski plodovi (riba, škampi, školjke), 
proizvodi iz slatkovodnih voda i mesni 
proizvodi (preporučeno vrijeme je 1 
mjesec- hranjive vrijednosti i okus 
opadaju s vremenom). Nije prikladno 
za zamrzavanje svježe hrane.

*-Zamrzivač ≤-65

0 zvjezdica -6~0

Svježa svinjetina, govedina, riba, 
piletina, neka zapakirana prerađena 
hrana, itd. (Preporuča se pojesti 
tijekom istog dana, poželjno tijekom 3 
dana). Djelomično zapakirana/
zamotana prerađena hrana u 
kapsulama (hrana koja se ne može 
smrzavati)

6

40

7

8

Svježa/smrznuta svinjetina, govedina, 
piletina, slatkovodni proizvodi iz vode 
itd. (7 dana ispod 0°C i iznad 0°C 
preporuča se konzumacija tijekom tog 
dana, po mogućnosti tijekom ne više 
od 2 dana). Morski plodovi (manje od 
0°C tijekom 15 dana, ne preporuča se 
čuvanje iznad 0°C).

Hlađenje -2~+3

9

Svježa svinjetina, govedina. riba, 
piletina, kuhana hrana itd. (preporuča 
se pojesti u istom danu, poželjno 
tijekom 3 dana).

Svježa hrana 0~+4

Crno vino, bijelo vino, pjenušac itd.Vino +5~+20

Prikladna hranaVrsta odjeljakaRedos
lijed

Ciljna 
temperatura 

skladištenja [°C]
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Pohranite različite namirnice u skladu s odjeljcima ili ciljnom temperaturom 
skladištenja kupljenih proizvoda.

Ako je rashladni uređaj dulje vrijeme prazan, isključite ga, odmrznite, 
očistite, osušite i ostavite otvorena vrata kako biste spriječili stvaranje 
plijesni unutar uređaja.

BILJEŠKA

Hranu je potrebno upakirati u vrećice prije stavljanja u hladnjak, a tekućine je 
potrebno nasuti u boce ili zatvorene posude kako se ne bi zaprljala struktura 
dizajna proizvoda koja se teško čisti.

UPOZORENJE

Čišćenje dozatora vode (posebno za proizvode sa dozatorom vode):
Očistiti spremnike vode ako nisu korišteni 48h. Isperite vodovodni sustav spojen 
na vodovod ako voda nije dovođenja u njega 5 dana.



Pred uporabo te enote natančno preberite ta navodila in 
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Za vašo varnost in pravilno uporabo pred namestitvijo in 
prvo uporabo naprave natančno preberite ta navodila za 
uporabo, vključno z namigi in opozorili. Da preprečite 
nepotrebne napake in nesreče, je pomembno zagotoviti, 
da so vse osebe, ki uporabljajo napravo, temeljito 
seznanjene z njenim delovanjem in varnostnimi funkcijami. 
Shranite ta navodila in se prepričajte, da ostanejo pri 
napravi, če jo premaknete ali prodate, tako da bo vsak, ki jo 
uporablja skozi celotno življenjsko dobo, ustrezno obveščen 
o njeni uporabi in varnostnih opozorilih.
Zaradi varnosti življenja in lastnine upoštevajte varnostne 
ukrepe iz teh navodil za uporabo, saj proizvajalec ne 
odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi neupoštevanja.
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Varnostne in opozorilne informacije

V skladu s standardom EN
Napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter 
osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali 
duševnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj 
in znanja, če so bili deležni nadzora ali navodil v zvezi 
z varno uporabo naprave in če razumejo vključene 
nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci 
čiščenja in uporabniškega vzdrževanja ne smejo 
izvajati brez nadzora.

Varnost za otroke in druge, ki so ranljive osebe



V skladu s standardom IEC
Naprave naj ne uporabljajo osebe (vključno z otroki) z 
zmanjšanimi telesnimi, senzoričnimi ali duševne 
sposobnosti, brez izkušenj in znanja, razen če delajo 
pod nadzorom oz. so bile o uporabi podučene s 
strani osebe, odgovorne za njihovo varnost.

Vso embalažo hranite stran od otrok, saj obstaja 
nevarnost zadušitve.
Če napravo zavržete, izvlecite vtič iz vtičnice, izrežite 
priključni kabel (čim bližje napravi) in odstranite 
vrata, da se prepreči, da bi otroci, ki se igrajo, utrpeli 
električni udar ali pa se vanj zaprejo.
Če ta naprava z magnetnimi tesnili vrat nadomesti 
starejšo napravo z vzmetno ključavnico (ključavnico) 
na vratih ali pokrovih, se prepričajte, da vzmetna 
ključavnica ne bo uporabna, preden zavržete staro 
napravo. S tem boste preprečili, da bi postala smrtna 
past za otroka.

Varnost za otroke in druge, ki so ranljive osebe
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Varnostne in opozorilne informacije



OPOZORILO
Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in 
za podobne namene, kot so
1. kuhinjski prostori za osebje v trgovinah, pisarnah in 

drugih delovnih okoljih;
kmetije in stranke v hotelih, moteli in druga 
stanovanjska okolja;
okolja tipa nočitev z zajtrkom;
gostinstvo in podobne nemaloprodajne uporabe.

2.

3.
4.

OPOZORILO
V tej napravi ne shranjujte eksplozivnih snovi, kot so 
aerosolne pločevinke z vnetljivim pogonskim gorivom.

OPOZORILO
Če je električni kabel poškodovan, ga mora zamenjati 
proizvajalec, njegov servis ali podobno usposobljene 
osebe, da se preprečijo nevarnosti.

OPOZORILO
Prezračevalne odprtine v ohišju naprave ali v 
vgrajeni konstrukciji morajo biti brez ovir.

Splošna varnost
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OPOZORILO
Za pospeševanje postopka odtaljevanja ne 
uporabljajte mehanskih naprav ali drugih sredstev, 
razen tistih, ki jih priporoča proizvajalec.

OPOZORILO
Ne poškodujte krogotoka hladilnega sredstva.

OPOZORILO
Ne uporabljajte električnih naprav v predelkih za 
shranjevanje hrane v napravi, razen če so vrste, ki jo 
priporoča proizvajalec.

OPOZORILO
Hladilno sredstvo in izolacijski plin za pihanje sta 
vnetljiva. Če napravo zavržete med odpadke, to 
storite samo na pooblaščenem centru za 
odstranjevanje odpadkov. Ne izpostavljajte ognju.

OPOZORILO
Ko nameščate napravo, poskrbite, da napajalni 
kabel ni ukleščen ali poškodovan.

OPOZORILO
Na zadnji strani naprave ne nameščajte prenosnih 
vtičnic ali prenosnih napajalnikov.

Splošna varnost
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OPOZORILO
Uporabnik ne sme zamenjati svetilk! Če so svetilke 
poškodovane, za pomoč kontaktirajte telefonsko 
številko za pomoč strankam. To opozorilo velja samo 
za hladilnike, ki vsebujejo svetilke.

Zamenjava svetilk
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Varnostne in opozorilne informacije

Hladilno sredstvo izobuten (R600a) je v hladilnem 
krogu naprave, zemeljski plin z visoko stopnjo okoljske 
združljivosti, ki je kljub temu vnetljiv. Med transportom 
in namestitvijo naprave poskrbite, da se noben 
sestavni del hladilnega krogotoka ne poškoduje. 
Hladilno sredstvo (R600a) je vnetljivo.

OPOZORILO
Hladilniki v izolaciji vsebujejo hladilno sredstvo in 
pline. Hladilno sredstvo in pline je treba odstraniti 
strokovno, saj lahko povzročijo poškodbe oči ali vžig. 
Pred ustreznim odlaganjem med odpadke se 
prepričajte, da cevi krogotoka hladilnega sredstva 
niso poškodovane.

Hladilno sredstvo
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Če bi se hladilni krogotok poškodoval:
Izogibajte se odprtemu ognju in virom vžiga.
Temeljito prezračite prostor, v katerem je nameščena 
naprava.

Nevarno je spreminjati specifikacije ali kakor koli 
spreminjati ta izdelek.
Kakršna koli poškodba kabla lahko povzroči kratek stik, 
požar in/ali električni udar.

OPOZORILO
Nevarnost požara/vnetljivih materialov

1.
2.

3.

Napajalnega kabla se ne sme podaljšati.
Prepričajte se, da električni vtič ni zdrobljen ali 
poškodovan. Zdrobljen ali poškodovan električni 
vtič se lahko pregreje in povzroči požar.
Prepričajte se, da imate dostop do glavnega vtiča 
naprave.
Ne vlecite glavnega kabla.
Če je električna vtičnica zrahljana, ne vstavljajte 
električnega vtiča. Obstaja nevarnost električnega 
udara ali požara.
Naprave ne smete uporabljati brez pokrova 
notranje luči.

4.
5.

6.

Električna varnost



7. Hladilnik se uporablja samo z napajanjem na 
enofazni izmenični tok 220~240V/50Hz. Če je nihanje 
napetosti v območju uporabnika tako veliko, da 
napetost presega zgornji obseg, zaradi varnosti 
obvezno uporabite izmenični tok. Samodejni 
regulator napetosti več kot 350W za hladilnik. 
Hladilnik mora imeti posebno vtičnico namesto 
skupne z drugimi električnimi napravami. Njegov vtič 
se mora ujemati z vtičnico z ozemljitveno žico.

Električna varnost
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V napravi ne shranjujte vnetljivih plinov ali tekočin. Obstaja 
nevarnost eksplozije.
V napravi ne uporabljajte električnih naprav (npr. 
električnih aparatov za sladoled, mešalnikov itd.).
Pri izklapljanju vedno izvlecite električni vtič iz električne 
vtičnice, ne vlecite za kabel.
Ne postavljajte vročih predmetov v bližino plastičnih delov 
te naprave.
Ne postavljajte živil neposredno ob izhod zraka na zadnji 
steni.
Predpakirano zamrznjeno hrano shranjujte v skladu z 
navodili proizvajalca zamrznjene hrane.

Dnevna uporaba
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Strogo je treba upoštevati priporočila za shranjevanje 
naprav proizvajalca. Oglejte si ustrezna navodila za 
shranjevanje.
V zamrzovalni predel ne dajajte gaziranih ali gaziranih 
pijač, saj ustvarjajo pritisk na posodo, kar lahko povzroči 
eksplozijo in poškoduje napravo.
Zamrznjena hrana lahko povzroči opekline zaradi zmrzali, 
če jo zaužijete neposredno iz zamrzovalnega predela.
Naprave ne postavljajte na neposredno sončno svetlobo.
Prižgane sveče, svetilke in druge predmete z odprtim 
ognjem hranite stran od naprave, da se ne naprava ne 
vname.
Naprava je namenjena shranjevanju hrane in/ali pijače v 
običajnem gospodinjstvu, kot je razloženo v tej knjižici z 
navodili. Pri premikanju morate biti previdni, saj je 
naprava težka.
Ne odstranjujte in se ne dotikajte predmetov iz 
zamrzovalnega predela, če so vaše roke vlažne/mokre, saj 
lahko to povzroči odrgnine kože ali omrzline.
Nikoli ne uporabljajte podlage, predalov, vrat itd., da 
stojite na njih, ali kot opore.
Ne uživajte ledenih sladolednih kock ali ledenih kock 
neposredno iz zamrzovalnika, saj lahko to povzroči 
opekline v ustih in ustnicah.



Zamrznjene hrane se ne sme ponovno zamrzniti, ko je 
odmrznjena.
Da bi preprečili, da bi predmeti padli in povzročili poškodbe 
ali škodo na napravi, ne preobremenjujte predalov na 
vratih in v predale za hrustljave jedi ne postavljajte preveč 
hrane.
Nikoli ne prekrivajte ali ovirajte prezračevalnih rež na 
napravi.
Če želite zaznati temperaturo v bližini naprave in omogočiti 
boljše delovanje naprave, dodajte temperaturni senzor 
izven ohišja naprave.
WiFi modul je nameščen v krmilni omarici zgoraj na 
napravi. Da bi se izognili motnjam in povzročanju šibkega 
signala, je priporočljivo, da se izognete kovinskim izdelkom z 
veliko površino ali pijači, ki vsebujejo vodo, zgoraj na ohišju.
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Varnostne in opozorilne informacije

Nega in čiščenje
Pred vzdrževanjem izklopite napravo in izvlecite 
električni vtič iz električne vtičnice.
Naprave ne čistite s kovinskimi predmeti, parnim 
čistilnikom, eteričnimi olji, organskimi topili ali 
abrazivnimi čistili.
Namesto ostrih predmetov uporabite plastično 
strgalo, da z naprave odstranite zmrzal.

POZOR



Varnostne in opozorilne informacije
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Namestitev
Za električno priključitev natančno sledite navodilom v teh 
navodilih. Odstranite embalažo in preverite, ali obstajajo 
poškodbe.
Naprave ne priključite, če je poškodovana. Morebitne 
poškodbe nemudoma prijavite na kraju, kjer ste ga kupili. 
V tem primeru ohranite embalažo.
Priporočljivo je, da počakate najmanj štiri ure pred 
priključitvijo naprave, da omogočite, da olje steče nazaj v 
kompresor.
Okoli naprave mora biti zadostno kroženje zraka, 
pomanjkanje tega povzroči pregretje. Za zagotavljanje 
zadostnega prezračevanja upoštevajte navodila, ki so 
pomembna za namestitev.
Če je le mogoče, zadnja stran izdelka ne sme biti preblizu 
stene, da se izognete dotiku ali ujetju toplih delov 
(kompresor, kondenzator). Da preprečite nevarnost 
požara, upoštevajte navodila, ki so pomembna za 
namestitev.
Naprava ne sme biti nameščena v bližini radiatorjev ali 
štedilnikov.
Po namestitvi naprave se prepričajte, da je električni vtič 
dostopen.
Oddajni frekvenčni pasovi in največja dovoljena oddajna 
moč v delovnih frekvenčnih pasovih: 2400-2483,5MHz, 
manjše ali enako 20dbm.
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Varnostne in opozorilne informacije

Vsa električna dela, potrebna za servisiranje naprave, 
mora opraviti usposobljen električar ali pristojna 
oseba.
Ta izdelek mora servisirati pooblaščeni servisni center 
in uporabljati samo originalne nadomestne dele.
1. Če je naprava brez zmrzali.
2. Če naprava vsebuje zamrzovalni predel.

Servis

To opremo je treba namestiti in uporabljati z najmanjšo 
razdaljo 20cm med radiatorjem in vašim telesom.

Če pride do okvare na napravi, prosimo, da najprej 
preberete razdelek »Odpravljanje težav« v teh navodilih. 
Če informacije, ki so tam navedene, ne pomagajo, vas 
prosimo, da nadaljnjih popravil ne izvajate sami. V 
nobenem primeru ne poskušajte sami popravljati 
naprave. Popravila, ki jih izvajajo neizkušene osebe, lahko 
povzročijo telesne poškodbe ali resno okvaro.

V primeru okvare

Naprava in notranja oprema sta zaščiteni za transport. 
Odstranite lepilni trak na levi in desni strani vrat. Morebitne 
ostanke lepila lahko odstranite z belim špiritom. 
Odstranite ves lepilni trak in dele embalaže iz notranjosti 
naprave.

Odstranjevanje transportne embalaže
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Varnostne in opozorilne informacije

Otroci, stari od 3 do 8 let, smejo nalagati in razkladati 
hladilne naprave. (Ta klavzula velja samo za regijo 
EU.)

OPOMBA

Opis naprave

Zaradi stalnih sprememb naših izdelkov se lahko vaš hladilnik nekoliko 
razlikuje od tega v navodilih za uporabo, vendar njegove funkcije in metode 
uporabe ostajajo enake.
Za najboljšo energetsko učinkovitost tega izdelka postavite vse police, 
predale in košare na njihov prvotni položaj, kot je prikazano na zgornji sliki.

OPOMBA

Električni nadzor
Večnamensko stojalo
Police za shranjevanje
Predal za svežo hrano
Pokrov predala za zelenjavo
Predal za zelenjavo
Zamrzovalni predali
Polica za vrata

Pogled naprave

Zamrz
ovalnik

Hladilnik

*250* *280*



Električni nadzor

Vse funkcije in upravljalne enote so dostopne z nadzorne plošče, ki je priročno 
nameščena na zgornjem omare. Vezje zaslona omogoča preprosto 
konfiguracijo funkcij ter nastavitev na preprost in intuitiven način.
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Upravljalni elementi zaslona
Napravo uporabljajte v skladu z naslednjimi nadzornimi predpisi, vaša naprava 
ima ustrezne funkcije in načine, kot so prikazani na zaslonih na spodnjih slikah. Ko 
je naprava prvič vklopljena, začne delovati osvetlitev ozadja ikon na prikazovalni 
plošči. Če ne pritisnete gumba in so vrata zaprta, se osvetlitev ozadja po eni 
minuti izklopi.

Elektronska nadzorna enota (nameščena zgoraj na napravi)
1. Moč
         Če jo želite prenehati uporabljati, 
         lahko napravo izklopite tako, da za 
         tri sekunde pritisnete gumb 
»Power«.
Pritisnite in držite gumb »Power« 3 
sekunde, da vklopite ali izklopite 
funkcijo pripravljenosti.
Ko je funkcija pripravljenosti vklopljena, 
se na zaslonu prikaže »--«.

POMEMBNO!
V tem času ne shranjujte živil v 
hladilniku. Če hladilnika dlje časa ne 
boste uporabljali, izvlecite električni 
vtič iz vtičnice.

Ko je funkcija pripravljenosti 
vklopljena, se hladilnik preneha 
hladiti.

OPOMBA

2. ECO
Pritisnite gumb »Eco«      , da          
vklopite funkcijo varčevanja z          
energijo, ikona »     « bo osvetljena.

Ko je funkcija Eco vklopljiva, se 
temperatura hladilnika samodejno 
preklopi na 6°C in temperatura 
zamrzovalnika samodejno preklopi na 
-17°C.
Ko je funkcija Eco vklopljena, jo lahko 
preklopite s pritiskom na gumb »Temp.«
             ali »Eco«       in nastavitev 
temperature hladilnika se bo vrnila 
nazaj na prejšnjo nastavitev.

3. Super Cool (Super Hlajenje)
         Funkcija Super Cool pomaga 
         ohranjati hrano, shranjeno v 
         hladilniku, pri nastavljeni 
temperaturi v obdobjih velike uporabe, 
velike količine živil ali začasno tople 
sobne temperature.



Funkcija Super Cool zniža temperaturo 
v hladilnem prostoru.
1. Če želite aktivirati to funkcijo pritisnite 
gumb »Super Cool«      . Simbol »     « bo 
osvetljen in kontrolna lučka temperature 
hladilnika bo prikazala 2°C.
2. Super Cool se bo samodejno 
izklopilo po 6 urah.
3. Ko je funkcija Super Cool vklopljena, 
jo lahko izklopite s pritiskom gumba 
»Super Cool«       ali levega gumba 
»Temp.«      . Če želite ročno izklopiti 
funkcijo Super Cool, se nastavitev 
temperature hladilnika povrne na 
prejšnjo nastavitev.
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Vsak pritisk na gumb zmanjša 
nastavitev za eno stopinjo.

OPOMBA

Vsak pritisk na gumb zmanjša 
nastavitev za eno stopinjo.

OPOMBA

4. Temperatura hladilnega prostora
          Večkrat pritisnite levi gumb 
          »Temp.«      , da se pomikate med 
          razpoložljivimi nastavitvami 
temperature od 8°C do 2°C.

5. Temperatura predelka zamrzovalnika
          Večkrat pritisnite desni gumb 
          »Temp.«      , da se pomikate med 
          razpoložljivimi nastavitvami 
temperature od -14°C do -24°C.

Nastavitev temperature predelka 
Ko nastavljate temperaturo, nastavite 
povprečno temperaturo za celoten 
predelek. Dejanske temperature 
predelka se lahko razlikujejo od 
prikazanih temperatur, odvisno od 
količine in položaja shranjene hrane 
ter temperature okolice.

Priporočene nastavitve temperature
Predelek za hladilnik: 4°C
Predelek zamrzovalnika: -18°C

6. Super Freeze (Super Zamrzovanje)
          Super Freeze bo hitro znižala 
          temperaturo znotraj 
          zamrzovalnika, tako da bo hrana 
zamrznila hitreje kot običajno.
Ta funkcija prav tako pomaga ohraniti 
vitamine in prehrano sveže hrane za 
daljše obdobje.
1. Če želite aktivirati to funkcijo pritisnite 
gumb »Super Freeze«      . Simbol »      « 
bo osvetljen in temperatura za 
zamrzovalnik je nastavljena na -24°C.
2. Super Freezer se bo samodejno 
izklopilo po 52 urah.
3. Ko je funkcija Super Freeze 
vklopljena, jo lahko izklopite tako, da 
pritisnete gumb »Super Freeze«       ali 
pritisnete desni gumb »Temp.«      .
Če želite ročno izklopiti funkcijo Super 
Freezer, se nastavitev temperature 
zamrzovalnika povrne na prejšnjo 
nastavitev.

Električni nadzor
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Ko izberete funkcijo Super Freeze, se 
prepričajte, da v zamrzovalnem 
prostoru ni pijač v steklenicah ali 
pločevinkah (zlasti gaziranih pijač). 
Steklenice in pločevinke lahko 
eksplodirajo.

OPOMBA

Električni nadzor

7. Alarm
           Alarm za visoko temperaturo:
          Če je temperatura v napravi 
          previsoka, vas o tem opozori 
zvočni alarm in zasveti ikona »     «.
Pri funkciji brez pripravljenosti se 
temperatura v ohišju zazna po 24 urah 
po vklopu. Če temperatura ostane 
previsoka štiri ure, se sproži alarm za 
visoko temperaturo.

Izklop alarma:
Če želite izklopiti zvočni alarm, na 
kratko pritisnite gumb Alarm. Ikona 
»     « bo ostala osvetljena, dokler 
dejanska temperatura v napravi ne 
pade pod raven alarma. Ko naprava 
doseže primerno temperaturo, ikona 
»     « ugasne, alarm za visoko 
temperaturo se izbriše.
Če niste preklicali alarma za visoko 
temperaturo, bo ikona Alarm ostala 
osvetljena, brenčalo pa se bo oglasilo 
trikrat na minuto. Po več kot 10 minutah 
se alarm ustavi.

Alarm za odprta vrata:
Če so vrata odprta dlje kot eno minuto, 
vas bo na to opozoril alarm. Alarm se 
bo v prvi in drugi minuti oglasil petkrat 
vsako minuto. Od tretje minute se bo 
alarm oglasil enkrat na sekundo. Če 
alarm piska dlje časa, se brenčalo 
ustavi po 10 minutah po odprtju vrat.
Med obdobjem alarma lahko s 
pritiskom na kateri koli gumb prekličete 
zvok alarma. Za izklop alarma 
popolnoma zaprite vsa vrata.

Predstavitveni način
Predstavitveni način je za prikaz v 
trgovini in preprečuje, da bi hladilnik 
proizvajal hladen zrak. V tem načinu 
izklopa hlajenja se lahko zdi, da hladilnik 
deluje, vendar ne ustvarja hladnega 
zraka. Če želite vklopiti predstavitveni 
način, pritisnite in držite gumba »POWER« 
in »Wi-Fi« hkrati tri sekunde in brenčalo 
trikrat zapiska. Na zaslonu se prikaže 
»OF«, predstavitveni način je vklopljen.
Če 10 sekund ne pritisnete gumba, bo 
prikazan prikaz »OF«, sicer bo prikazana 
nastavljena temperatura.
Če želite izklopiti predstavitveni način, 
pritisnite in držite gumba »POWER« in 
»Wi-Fi« hkrati tri sekunde in brenčalo 
trikrat zapiska.
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8. Pretvorba
          Pritisnite in držite gumb »Convert«
                 za pet sekund, da vklopite ali 
          izklopite funkcijo Pretvorba.
Celoten zamrzovalni del je mogoče 
spremeniti v predel Smart Zone. 
Temperatura v tem predelu je 0°C ali 
malo pod 0°C, zato v tem predelu ne 
shranjujte živil, ki so občutljiva na nizke 
temperature, saj bi lahko zamrznila. 
Preden preklopite na funkcijo Smart 
Zone, izpraznite zamrzovalni del, da 
preprečite odmrzovanje in da bi 
zamrznjena živila pokvarila.

   Aktiviranje funkcije Pretvorba: 
pritisnite gumb »Convert« za pet 
sekund. Zaslišali boste pisk in zasvetil 
bo indikator »     «.
   Ko je ta funkcija vklopljena, bo 
temperatura v zamrzovalnem delu 
nastavljena na 0°C, medtem ko bo 
temperatura v hladilnem delu 
nastavljena na 4°C. Ikona »     « bo 
utripala na zaslonu, dokler 
temperatura v zamrzovalnem delu ne 
doseže ustrezne temperature. Ko je ta 
temperatura dosežena, bo indikator 
»     « svetil neprekinjeno.
   Nastavitev temperature v predelu 
Smart Zone: uporabite desni gumb 
»Temp.« za nastavitev temperature 
med -5°C in +3°C.
   Nastavitev temperature v hladilnem 
delu: z levim gumbom »Temp.« 
nastavite temperaturo med +2°C in 
+8°C.

   Ko je aktivirana funkcija Pretvorba, 
bodo funkcije Super Cool, Super Freeze 
in ECO deaktivirane, druge funkcije pa 
je mogoče aktivirati.
   Ko je aktivirana funkcija Pretvorba, bo 
funkcija alarma za visoko temperaturo 
zamrzovalnika onemogočena.
   Deaktivacija funkcije Pretvorba: 
ponovno pritisnite gumb »Convert« za 
pet sekund. Zaslišali boste pisk in 
indikator Pretvorba ne bo več svetil. 
Ko je funkcija Pretvorba deaktivirana, 
bo temperatura v zamrzovalnem delu 
nastavljena na -18°C, medtem ko bo 
temperatura v hladilnem delu 
nastavljena na 4°C.

9. Wi-Fi
           Povezovanje vašega hladilnika z 
           brezžičnim omrežjem Wi-Fi
          Aplikacija Connect Life
ConnectLife je aplikacija za pametni 
dom, ki vam omogoča komunikacijo s 
pametnimi napravami prek pametnega 
telefona ali tablice.

Namestitev
1. V pametnem telefonu odprite Apple
App Store (IOS) ali Google Play Store 
(Android).
2. Poiščite aplikacijo »ConnectLife«. Videli
boste aplikacijo z naslednjo ikono:
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3. Prenesite in namestite aplikacijo 
ConnectLife, ki jo nudi ConnectLife, LLC.
Lahko pa s pametnim telefonom ali 
tabličnim računalnikom skenirate 
naslednjo kodo QR, da poiščete 
aplikacijo ConnectLife:

Priključitev vašega hladilnika
Po namestitvi aplikacije ConnectLife se 
prijavite ali ustvarite račun in sledite tem 
korakom:
1. Prepričajte se, da je naprava vklopljena 
in da je zaslon aktiven. Vedeli boste, da 
je pripravljen, ko zasveti plošča.

   Razdalja med vašo napravo in 
usmerjevalnikom Wi-Fi lahko vpliva 
na delovanje. Če sta predaleč 
narazen, lahko seznanjanje vaše 
naprave ne uspe ali pa traja dlje.
   Naprava podpira samo omrežja 
Wi-Fi 2,4GHz. SSID omrežja Wi-Fi 
mora biti viden.
   Okolje brezžičnega okolja (druge 
povezane naprave) lahko vpliva na 
delovanje vašega omrežja.
   Povezava vaše naprave z 
omrežjem Wi-Fi se lahko prekine 
zaradi zunanjih dejavnikov, kot je 
okolje domačega omrežja ali 
ponudnik internetnih storitev.

OPOMBA

2. Pritisnite in držite gumb Wi-Fi za tri 
sekunde, dokler ne zaslišite piska in 
vidite, da lučka »     « utripa, potem ko je 
neprekinjeno prižgana nekaj sekund.

3. Prepričajte se, da je Bluetooth 
omogočen v vašem telefonu in odprite 
aplikacijo ConnectLife. Poiščite pojavno 
okno, ki označuje, da je bila najdena 
nova naprava. Tapnite gumb v 
pojavnem oknu in sledite navodilom za 
nadaljevanje.
4. Če se pojavno okno ne prikaže, tapnite 
gumb »Dodaj napravo« ali »+« v aplikaciji.
5. Na seznamu naprav poiščite 
»Hladilnik« in ga izberite.
6. Za priključitev hladilnika sledite 
navodilom v aplikaciji. Ko je nastavitev 
končana, se bo vaš hladilnik prikazal na 
domačem zaslonu.
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Električni nadzor

   Naprava bo ostala v načinu za seznanjanje največ 5 minut.
   Za ponastavitev omrežnih nastavitev na tovarniške nastavitve pritisnite in 
šest sekund pridržite gumb Wi-Fi. Ko je naprava ponastavljena, boste slišali 
dva piska.
   Po ponastavitvi bo naprava samodejno prešla v način seznanjanja.
   Lučka Wi-Fi, ki sveti, pomeni, da je naprava uspešno povezana z 
domačim omrežjem.

OPOMBA

Prva uporaba in namestitev

Vgradni hladilnik z zamrzovalnikom

Poskrbite, da bo v omari dovolj prostora za hladilnik, saj je potreben je za 
namestitev, popravila in kroženje zraka. Pred namestitvijo preverite velikost omare.

≥ 0 m4 m

56
,5

a

11
,5

1
1≥40

a
d

c

b
≥ ²200cm

≥560

H
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   Vaš izdelek je zasnovan in izdelan samo za uporabo v domačem 
gospodinjstvu. Izdelek mora biti pravilno nameščen, lociran in upravljan v 
skladu z navodili v priloženih navodilih za uporabo.
   Parametri v tabeli so konstrukcijski parametri. Zaradi različnih razlogov 
bo med dejansko dimenzijo in konstrukcijskim parametrom rahlo 
odstopanje. Navedeni podatki so samo za referenco.

OPOMBA

1772 540
1932 ≤115°697625,5 781125,5 714,5 1217,5540

≤115°
g

697625,5 78965,5
h

714,5
I

1057,5
edcba f

1772
1932

1772 ~ 1780
1932 ~ 1940

Tehnične lastnosti

Višina modela

Višina
Širina

Višina vrat hladilnika
Višina vrat zamrzovalnika

Globoko globina

Kot odpiranja vrat

H (višina omare)

f

I

g

e

h

g

h

I
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Ta diagram prikazuje stanje strani tečaja 
izdelka po namestitvi.
Priporočena je razdalja med levimi in 
desnimi vrati omare, kot je prikazano na 
zgornji sliki, debelina stene omare ≤ 19mm
Med namestitvijo uporabljajte zaščitne 
rokavice proti urezninam.

Prva uporaba in namestitev

Navodila za namestitev

115°

4

2

T

5

SEZNAM DELOV (paket dodatne opreme)



Prva uporaba in namestitev

Morda boste potrebovali:

križni izvijač ravni izvijač
električni prenosni 
vrtalnik

Duhovni nivo

ključ

vladar svinčnik

kvadratškarje

vrvico

21
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Prva uporaba in namestitev

≥590mm ≥560mm

01

Če hladilnik namestite v omaro z globino 560mm, se 
prepričajte, da je električni kabel nameščen ob strani 
hladilnika, preden ga priključite v električno vtičnico. 
Če je električni kabel na zadnji strani hladilnika, se 
lahko zmanjša energetsko učinkovitost.

Upoštevajte lokacijo vtičnice 
in potreben prostor

Vrste odvoda zraka
1. Neposredno nad napravo.
2. Nad zgornjo enoto.
3. S sprednje strani zgornje enote z 
okrasno rešetko.

02

Pri uporabi okrasnih rešetk je treba upoštevati, da svetli prezračevalni prerez ustreza 
vsoti posameznih odprtin v rešetki. Izrez velikosti le 200cm² za namestitev prezračevalne 
rešetke tako ne zadostuje.

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²
≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²
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Prva uporaba in namestitev

1. Z vodno tehtnico preverite ravnost 
omare.
S kvadratom preverite pravokotnost 
omare.
Teža vrat omare R je manjša od 18kg, 
teža vrat omare F je manjša od 12kg.

2.

3.

90°

=

90°

R≤18KG

03 04

05

Zavrtite v smeri 
urnega kazalca

Zavrtite v 
nasprotni smeri 
urnega kazalca

Ko je hladilnik nagnjen naprej ali nazaj, obrnite nastavljive nogice za nastavitev. Pri 
obračanju v smeri urnega kazalca se hladilnik nagne nazaj, pri obračanju v nasprotni 
smeri urnega kazalca pa naprej.

F≤12KG

1. S ključem A odvijte matico in odstranite 
povezovalno ploščo z vrat.
Počasi in previdno potisnite enoto v 
namestitveni prostor. Bodite zelo 
previdni, da se izognete praskam po tleh 
zaradi kovinske nosilne plošče 
kompresorja.

2.



24

Prva uporaba in namestitev

44m
m

5mm

44mm

44m
m

06

Prilagodite položaj hladilnika, kot je prikazano na sliki z navodili.
(44mm označuje razdaljo med sprednjo stranjo omare in sprednjo stranjo 
hladilnika, 5mm se nanaša na razdaljo med desno steno omare in stranico 
omare za hladilnik)

C 2

07

Privijte nastavljive noge z vijakom C. Zategnite zgornje nosilce tečajev in 
namestite pokrove vijakov B.

C
2

B 2

08
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Prva uporaba in namestitev

IC
IF 4

2

09

IE 1

Z vijaki F nežno pritrdite povezovalni nosilec E, 
prilagodite povezovalni nosilec E, da se prilega 
stranski steni omare, privijte vijaka F in C ter 
zaprite pokrov.

Odstranite pokrov odprtine za vijak in 
vijak, prikazan na sliki z navodili.

L1

L2

L3

10

»L1« je razdalja od zgornjega dela vrat zgornje omare do zgornjega dela vrat hladilnika, 
»L2« je razdalja med zgornjimi in spodnjimi vrati omare, »L3« je razdalja od zgornjega dela 
spodnjih vrat omare do zgornjega dela vrat zamrzovalnika. »T« je velikost kroga vrat 
omarice in srednje predelne stene, glejte diagram na strani 20, »R« je razdalja od vrha 
zgornjih vrat omarice do središča luknje na povezovalni plošči, »F« je razdalja od zgornjega 
dela spodnjih vrat omarice do središča luknje povezovalne plošče.
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Prva uporaba in namestitev

T+31,5I 5

R: L1+
51,5 

F: L3
+51,5

11

Odprite vrata za stopinjo nad 45°, glejte sliko z navodili, obesite vrata omare, ki so 
sestavljena vrata hladilnika. Nato prilagodite razmike levo in desno, zgoraj in spodaj. 
Potrdite uravnoteženje in da so vrzeli enakomerne. Privijte vijak C, da pritrdite vrata omare 
in hladilnika.

12

vrata omare

tečaj
4

2

stranska 
stena

T

C 2 = =

C 5

11

4

2

T

T+31,5

R: L1+
51,5 

F: L3
+51,5 vrata omare

stranska 
stena
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Prva uporaba in namestitev
13

Da zagotovite, da so vrata popolnoma 
zaprta/zatesnjena, izvedite preizkus na 
obeh vratih po namestitvi vrat omare, 
na primer uporabite list papirja med 
vrati enote in tesnilom ter zaprite vrata 
omare in preverite, ali je opažena 
napetost pri vlečenju lista papirja – list 
mora ostati na mestu in ne sme pasti 
ven.

Namestite štiri okrasne letve glede na sliko z 
navodili

I

H
J

Odrežite pravo dolžino gumijastega 
traku G in ga pritrdite na stran 
hladilnika.

14

G

3D

15

1

1

1

1



28

Obrnite vrata

Stran, na katero se vrata odpirajo, se 
lahko spremeni z desne (kot je 
priložena) na levo stran, če mesto 
namestitve to dopušča.

Ko obrnete vrata, naprave ne sme 
biti priključena na električno 
omrežje. Prepričajte se, da je vtič 
izvlečen iz električne vtičnice.

OPOZORILO

Orodje, ki ga boste potrebovali:
1. 8mm gonilnik vtičnice

2. Križni izvijač

3. Nož za kit ali izvijač s tankim rezilom

Po potrebi do strani hladilnika, da 
dobite dostop do podnožja, 
postavite napravo na mehko 
penasto embalažo ali podoben 
material, da preprečite poškodbe. 
Hladilnik postavite pokonci. Odprite 
zgornja vrata, da vzamete ven vse 
police (da preprečite poškodbe 
stojal), nato pa zaprite vrata.

OPOMBA

1

2

Obatno
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Obrnite vrata

Prosimo, pazite na roke, 
ko odstranjujete tečaj.
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Obrnite vrata

Pri obračanju vrat se lahko 
namestitev omare nanaša na 
navodila za namestitev vgradnega 
hladilnika z zamrzovalnikom.
1. Da zagotovite, da so vrata 
popolnoma zaprta/zatesnjena, 
izvedite preizkus na obeh vratih po 
namestitvi okrasnih vrat, na primer 
uporabite list papirja med vrati 
enote in tesnilom ter zaprite okrasna 
vrata in preverite, ali je opažena 
napetost pri vlečenju lista papirja - 
list mora ostati na mestu in ne sme 
pasti ven.
2. Za obračanje vrat je treba pokrove 
lukenj odstraniti s trenutnega mesta 
in jih znova namestiti, da prekrijejo 
nove luknje. Če se ti pri 
odstranjevanju zlomijo, jih lahko 
zamenjate z vrečko za pribor.

OPOMBA

Čiščenje pred uporabo
Pred prvo uporabo naprave operite 
notranjost in vse notranje dodatke z 
mlačno vodo in nevtralnim milom, da 
odstranite tipičen vonj po popolnoma 
novem izdelku, nato pa temeljito 
posušite.

Namestitev pozicioniranje

Pred namestitvijo skrbno preberite 
navodila za vašo varnost in pravilno 
delovanje naprave.

OPOZORILO

   Napravo postavite proč od virov 
toplote, kot so peči, radiatorji, 
neposredne sončne svetlobe itd.
   Največja učinkovitost in varnost sta 
zagotovljena z vzdrževanjem pravilne 
notranje temperature za razred 
zadevne enote, kot je navedeno na 
tipski ploščici.
   Naprava dobro deluje v ustreznem 
podnebju. Naprava morda ne bo 
delovala pravilno, če jo dlje časa 
pustite pri temperaturi nad ali pod 
navedenim območjem.

Pomembno!
Okoli hladilnika je potrebno dobro 
prezračevanje, da se omogoči 
odvajanje toplote, visoka učinkovitost 
in nizka poraba energije. Zaradi tega 
mora biti okoli hladilnika na voljo 
dovolj praznega prostora.

Niveliranje
Naprava mora biti vodoravna, da 
odpravite tresljaje. Da bi bila naprava 
poravnana, mora biti pokončna in oba 
regulatorja morata biti v stabilnem 
stiku s tlemi. Nivo prilagodite tudi tako, 
da odvijete ustrezno nastavitev nivoja 
spredaj (uporabite prste ali ustrezen 
ključ).

Podnebni razred
SN +10°C do +32°C
N +16°C do +32°C
ST +16°C do +38°C
T +16°C do +43°C

Temperatura okolice
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Obrnite vrata
Električna povezava

Vsa električna dela, potrebna za 
namestitev naprave, mora opraviti 
usposobljena ali pooblaščena 
oseba.

POZOR
Ta naprava mora biti ozemljena. 
Proizvajalec zavrača kakršno koli 
odgovornost v primeru 
neupoštevanja teh varnostnih 
ukrepov.

OPOZORILO

Dnevna uporaba
Dodatna oprema 1)
Premične police/pladnji
   Vaši napravi so priložene različne 
steklene, plastične police za 
shranjevanje ali žičnati pladnji. Različni 
modeli imajo različne kombinacije in 
različni modeli imajo različne funkcije.
   Stene hladilnika so opremljene z 
vrsto vodil, tako da lahko police 
postavite po želji.

Namestitev stojal za vrata
   Da bi omogočili shranjevanje živilskih 
paketov različnih velikosti, lahko police 
na vratih postavite na različne višine.
   Za prilagoditev postopoma povlecite 
stojalo v smeri puščic, dokler se ne 
sprosti, nato ga po potrebi prestavite.

Predal za zelenjavo
   Za shranjevanje sadja in zelenjave.

Predali zamrzovalnika
   Za shranjevanje zamrznjenih živil.

Posoda za ledene kocke
   Za izdelavo ledu in shranjevanje 
ledenih kock.

Hladilni predel 2)

   Za shranjevanje živil, ki jih ni treba 
zamrzniti, in različni deli, primerni za 
različne vrste živil.

Zamrzovalni predel za hrano 2)

   Za zamrzovanje svežih živil ter 
dolgotrajno shranjevanje zamrznjenih 
in globoko zamrznjenih živil.

Pritisnite navznoter

Odstranjevanje stojala za vrata

Pritisnite navznoter

Namestitev stojala za vrata
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Dnevna uporaba

Odtajanje hrane 2)

V hladilnem delu.
Pri sobni temperaturi.
V mikrovalovni pečici.
V klasični ali konvekcijski pečici.
Odtajano hrano je treba ponovno zamrzniti, razen v posebnih primerih.

1) Če naprava vsebuje pripadajočo dodatno opremo in funkcije.
2) Če naprava vsebuje zamrzovalni del.

Koristni namigi in nasveti
Hrup med delovanjem
Kliki-Kadarkoli se kompresor vklopi ali 
izklopi, se sliši klik.
Brenčanje-Takoj, ko kompresor deluje, 
lahko slišite brnenje.
Brbotanje-Ko hladilno sredstvo teče v 
tanke cevi, lahko slišite brbotanje ali 
brizganje.
Brizganje-Tudi po izklopu kompresorja 
lahko ta hrup za kratek čas slišite.

Nasveti za varčevanje z energijo
   Naprave ne nameščajte v bližino 
peči, radiatorjev ali drugih virov 
toplote.
   Skrajšajte čas, ko je naprava odprta.
   Ne nastavite nižje temperature, kot je 
potrebno.
   Prepričajte se, da so stranske plošče 
in hrbtna plošča naprave nekoliko 
oddaljene od stene, in upoštevajte 
navodila za namestitev.
   Če je na diagramu prikazana 
pravilna kombinacija za predale, 
posodice in police, kombinacije ne 
prilagajajte, saj bi to vplivalo na 
porabo energije.

Nasveti za hlajenje sveže hrane
   V napravi ne shranjujte tople hrane 
ali tekočine, ki izhlapeva.
   Hrano pokrijte ali zavijte, še posebej, 
če ima močan okus ali vonj.
   Hrano postavite tako, da lahko zrak 
prosto kroži.

Nasveti za hlajenje
   Meso (vse vrste): zavijte v 
polietilenske (plastične) vrečke in 
postavite na stekleno polico nad 
predalom za zelenjavo. Zaradi 
varnosti shranjujte na ta način le en 
ali največ dva dni.
   Kuhana živila, hladne jedi itd.: 
morajo biti pokrita in jih lahko 
postavite na katero koli polico.
   Sadje in zelenjava: temeljito očistite 
in odložite v za to namenjen predal.
   Maslo in sir: položite ju v aluminijasto 
folijo ali polietilenske (plastične) 
vrečke, pri čemer odstranite čim več 
zraka.
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   Steklenice za mleko: te morajo imeti 
pokrovček in jih je treba shraniti v 
stojalo za steklenice na vratih.

Namigi za zamrzovanje
Ob prvem zagonu ali po obdobju 
neuporabe. Preden daste hrano v 
predelek, pustite napravo delovati 
dve uri na višjih nastavitvah.
   Hrano pripravljajte v majhnih 
porcijah, da se lahko hitro in 
popolnoma zamrzne in da se lahko 
naknadno odtaja le zahtevana količina.
   Živila zavijte v aluminijasto folijo ali 
polietilen (plastične) in se prepričajte, 
da je embalaža neprodušna.
   Ne dovolite, da bi se sveža, 
nezamrznjena živila dotaknila že 
zamrznjenih živil, da se izognete 
povišanju temperature poznejših.
   Ledeni izdelki, če jih zaužijete takoj 
po tem, ko jih vzamete iz 
zamrzovalnega predela, lahko 
povzročijo opekline na koži.

Izklop vaše naprave
   Izpraznite napravo.
   Izvlecite električni vtič iz vtičnice.
   Notranjost temeljito očistite in posušite.
   Prepričajte se, da so vsa vrata rahlo 
odprta, da lahko zrak kroži.

Če naprava vsebuje pripadajočo 
dodatno opremo in funkcije.

OPOMBA

   Priporočljivo je, da vsako 
zamrznjeno embalažo označite in 
označite z datumom, da sledite času 
shranjevanja.

Namigi za shranjevanje zamrznjene 
hrane
   Prepričajte se, da je prodajalec živil 
pravilno shranil zamrznjeno hrano.
   Ko so živila odmrznjena, se hitro 
pokvarijo in jih ni mogoče ponovno 
zamrzniti.
   Ne prekoračite roka shranjevanja, ki 
ga je navedel proizvajalec hrane.

Čiščenje in nega
Iz higienskih razlogov je treba 
napravo (vključno z zunanjostjo in 
notranjo opremo) redno čistiti 
najmanj vsaka dva meseca. Naprava med čiščenjem ne sme biti 

priključena na električno omrežje. 
Pred čiščenjem izklopite napravo in 
izvlecite električni vtič iz glavnega 
napajanja ali izklopite odklopnik ali 
varovalko.

OPOZORILO
Nevarnost električnega udara!



Ne uporabljajte ostrih predmetov, 
saj lahko opraskajo površino.
Za čiščenje ne uporabljajte 
razredčila, detergenta za 
avtomobile, kloraksa, eteričnega 
olja, abrazivnih čistil ali organskih 
topil, kot je benzen. Lahko 
poškodujejo površino naprave in 
povzročijo požar.

POZOR

Čiščenje notranjosti
   Notranjost naprave morate redno 
čistiti. Lažje jo bo čistiti, ko bodo zaloge 
hrane nizke.
Notranjost zamrzovalnika obrišite s 
šibko raztopino sode bikarbone in nato 
sperite s toplo vodo z ožeto gobo ali 
krpo. Pred zamenjavo polic in predalo 
obrišite popolnoma do suhega. 
Temeljito posušite vse površine in 
odstranljive dele, preden jih postavite 
nazaj na svoje mesto.

Čiščenje in nega

34

Čiščenje zunanjosti
Da bi ohranili dober videz vaše 
naprave, jo morate redno čistiti.
   Obrišite digitalno ploščo in zaslon s 
čisto, mehko krpo.
   Razpršite vodo na čistilno krpo, 
namesto da pršite neposredno na 
površino naprave. To pomaga 
zagotoviti enakomerno porazdelitev 
vlage na površino.
   Vrata in površine ohišja očistite z 
blagim detergentom in nato obrišite 
do suhega z mehko krpo.

   Čeprav se ta naprava samodejno 
odmrzne, se lahko na notranjih stenah 
zamrzovalnega predela pojavi plast 
zmrzali, če se vrata zamrzovalnika 
pogosto odpirajo ali predolgo ostanejo 
odprta. Če je zmrzal predebela, izberite 
čas, ko je zamrzovalnik skoraj prazen, in 
nadaljujte, kot sledi.
   Odstranite obstoječe košare za hrano 
in dodatke, izključite napravo iz 
električnega omrežja in pustite vrata 
odprta. Prostor dobro prezračite, da 
pospešite postopek.
   Ko je odmrzovanje končano, očistite 
zamrzovalnik, kot je opisano zgoraj.

Za odstranjevanje zmrzali iz 
zamrzovalnega predela ne 
uporabljajte ostrih predmetov. Šele 
potem, ko se notranjost popolnoma 
posuši, je treba napravo ponovno 
vklopiti in ponovno vklopiti v 
električno vtičnico.

POZOR

Odtaljevanje
Predelek hladilnika
   Ta predel se samodejno odmrzne. 
Odtajana voda steče v odtočno cev 
prek zbirne posode na zadnji strani 
naprave.

Odtočna 
cev

Zbiranje 
odtajane 
vode



Napravo vklopite šele, ko so 
tesnila vrat popolnoma suha.

POZOR

Če želite zamenjati LED lučko, lahko 
sledite spodnjim korakom:
1. Izklopite napravo.
2. Odstranite pokrov luči tako, da ga 
potisnete navzgor in ven.
3. Z eno roko držite pokrov LED lučke in 
ga povlecite z drugo roko, medtem ko 
pritiskate na zapah priključka.
4. Zamenjajte LED lučko in pustite, da se 
pravilno zaskoči.

Čiščenje in nega
Predelek zamrzovalnika
   Ta predel se samodejno odmrzne.

Čiščenje tesnil vrat
   Poskrbite, da bodo tesnila vrat čista. 
Lepljiva hrana in pijača lahko 
povzročita, da se tesnila prilepijo na 
omarico in se strgajo, ko odprete vrata. 
Tesnilo operite z blagim detergentom 
in toplo vodo. Po čiščenju ga sperite in 
temeljito posušite.
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Uporabnik ne sme zamenjati LED 
lučke! Če je poškodovano, se za 
pomoč obrnite na linijo za pomoč 
strankam.

OPOZORILO

Zamenjava LED lučke

Če imate težave s svojo napravo ali ste zaskrbljeni, da naprava ne deluje pravilno, 
lahko opravite nekaj preprostih preverjanj, preden pokličete servis, glejte spodaj. 
Preden pokličete servis, lahko opravite nekaj preprostih pregledov v skladu s tem 
razdelkom.

Odpravljanje težav

Napravo ne poskušajte popraviti sami. Če se težava ponovi po tem, ko ste 
opravili spodnja preverjanja, se obrnite na usposobljenega električarja, 
pooblaščenega serviserja ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

OPOZORILO

Težava Možni vzroki in rešitve

Naprava ne 
deluje pravilno

Preverite, ali je električni kabel pravilno priključen v 
električno vtičnico.

  Opomba:  
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir 
razreda energijske učinkovitosti G.
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Odpravljanje težav

Težava Možni vzroki in rešitve

Naprava ne 
deluje 
pravilno

Vonji iz 
predelkov

Temperatura okolice je prenizka. Poskusite nastaviti 
temperaturo komore na hladnejšo raven, da rešite to 
težavo.

Običajno je, da zamrzovalnik ne deluje med ciklom 
samodejnega odmrzovanja ali kratek čas po vklopu 
naprave zaradi zaščite kompresorja.

Notranjost je morda treba očistiti.

Nekatera hrana, posode ali ovoj povzročajo vonjave.

Hrup iz naprave

Spodnji zvoki so povsem običajni:
Hrup med delovanjem kompresorja.
Hrup gibanja zraka iz majhnega motorja ventilatorja v 
zamrzovalnem delu ali drugih predelkov.
Zuborenje, podobno kot pri vrenju vode.
Pokanje med samodejnim odmrzovanjem.
Pred zagonom kompresorja se sliši klikanje.

Drugi nenavadni zvoki so posledica spodnjih razlogov in 
morda boste morali preveriti in ukrepati:
Omara ni ravna.
Zadnja stran naprave se dotika stene.
Steklenice ali posode so padle ali se kotalijo.

Motor deluje 
neprekinjeno.

Normalno je, da pogosto slišite zvok motorja, v naslednjih 
okoliščinah bo moral delovati več:
Temperatura je nastavljena nižje, kot je potrebno.
V napravi je bila pred kratkim shranjena velika količina 
tople hrane.
Temperatura zunaj naprave je previsoka.
Vrata so odprta predolgo ali prepogosto.
Ko ste napravo namestili ali je bila dlje časa izklopljena.

Preverite varovalko ali vezje vašega napajalnika, po 
potrebi zamenjajte.



Odpravljanje težav

V predelu se 
pojavi plast 
zmrzali

Temperatura v 
notranjosti je 
previsoka.

Prepričajte se, da izstopi za zrak niso blokirani s hrano, in 
poskrbite, da je hrana vstavljena v napravo, da omogočite 
zadostno prezračevanje. Prepričajte se, da se lahko vrata 
popolnoma zaprejo. Za odstranitev zmrzali glejte poglavje 
»Čiščenje in nega«.

Morda ste pustili vrata odprta predolgo ali prepogosto; ali so 
vrata odprta zaradi kakšne ovire; ali je naprava nameščena 
z nezadostno razdaljo ob straneh, zadaj in zgoraj.

Temperatura v 
notranjosti je 
prenizka.

Povečajte temperaturo tako, da sledite poglavju »Upravljalni 
elementi zaslona«.

Preverite, ali je zgornji del hladilnika nagnjen nazaj za 
10-15mm, da se vrata lahko zaprejo, ali če nekaj v notranjosti 
preprečuje zapiranje vrat.

Vrat ni mogoče 
enostavno 
zapreti.

Težava Možni vzroki in rešitve
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Voda kaplja po 
tleh

Lučka ne deluje

LED lučka je lahko poškodovana. Glejte zamenjavo LED luči 
v poglavju o Čiščenje in nega.
Nadzorni sistem je onemogočil luči, ker so bila vrata 
predolgo odprta, zaprite in znova odprite vrata, da 
ponovno aktivirate luči.

Posoda za vodo (ki je na dnu ohišja zadaj) morda ni pravilno 
poravnana ali pa odtočni tulec (ki je pod zgornjim delom 
kompresorskega depoja) morda ni pravilno nameščen za 
usmerjanje vode v to posodo ali pa je zamašen ali voda ni v 
celoti vstavljena v priključek. Morda boste morali hladilnik 
odmakniti od stene, da preverite posodo in izpust.

Naprave ni 
mogoče 
povezati z 
omrežjem WiFi.

Geslo za domače brezžično omrežje je bilo vneseno 
napačno. Prepričajte se, da je geslo pravilno in se znova 
povežite.
Frekvenca domačega brezžičnega usmerjevalnika ni 2,4GHz. 
Naprava podpira samo radijsko frekvenco 2,4GHz. Nastavite 
namenski 2,4GHz Wi-Fi SSID in nanj povežite napravo.
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To napravo je prepovedano odlagati med gospodinjske odpadke.
Embalažni materiali
Embalažne materiale s simbolom recikliranja je mogoče reciklirati. Embalažo 
odvrzite v primeren zabojnik za odpadke za reciklažo.
Pred odlaganjem naprave med odpadke
1. Odklopite glavni vtič iz glavne vtičnice.
2. Odrežite glavni kabel in ga zavrzite.

Odlaganje naprave med odpadke

Odpravljanje težav

Težava Možni vzroki in rešitve

Naprave ni 
mogoče 
povezati z 
omrežjem WiFi.

Usmerjevalnik in naprava sta bila daleč narazen, kar je 
povzročalo slabo omrežje. Razmislite o tem, da bi 
usmerjevalnik premaknili bližje napravi ali kupili podaljšek 
dosega Wi-Fi in ga namestili.

Pravilno odlaganje izdelka med odpadke

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne smete med 
odpadke odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi 
odpadki po vsej EU. Da bi preprečili morebitno škodo za 
okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja 
odpadkov, jih je treba odgovorno reciklirati, da se 
spodbudi trajnostna ponovna uporaba materialnih virov. 
Če želite vrniti rabljeno napravo, uporabite sisteme za 
vračanje in zbiranje ali se obrnite na prodajalca, kjer je bil 
izdelek kupljen. Ta izdelek lahko vzamejo za okolju varno 
recikliranje.



Odlaganje naprave med odpadke

39

Da preprečite onesnaženje hrane, upoštevajte naslednja navodila.
Daljše odprtje vrat lahko povzroči znatno zvišanje temperature v predelkih 
naprave.
Redno čistite površine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in dostopne drenažne 
sisteme.
Surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v hladilniku, da ne pridejo v 
stik z drugimi živili ali kapljajo nanje.
Predelki za zamrznjeno hrano z dvema zvezdicama so primerni za shranjevanje 
predzamrznjene hrane, shranjevanje ali pripravo sladoleda in izdelavo ledenih 
kock.
Predelki z eno, dvema in tremi zvezdicami niso primerni za zamrzovanje svežih 
živil.

Ustrezna hrana

Jajca, kuhana hrana, pakirana 
hrana, sadje in zelenjava, mlečni 
izdelki, pecivo, pijača in druga živila, 
ki niso primerna za zamrzovanje.

Tipi predelkovMapa Ciljni 
temperatura za 

shranjevanje [°C]

1 Hladilnik +2~+8

2

**-Zamrzovalnik ≤-12

3

4

Morski sadeži (ribe, kozice, školjke), 
sladkovodni vodni izdelki in mesni 
izdelki (priporočen čas je 3 mesece – 
hranilne vrednosti in okus se s časom 
zmanjšujejo), primerni za zamrznjena 
sveža živila.

(***)*-
Zamrzovalnik

≤-18

Morski sadeži (ribe, kozice, školjke), 
sladkovodni vodni izdelki in mesni 
izdelki (priporočeni čas je 3 mesece – 
hranilne vrednosti in okus se s časom 
zmanjšujejo). Ni primerno za 
zamrzovanje sveže hrane.

***-Zamrzovalnik ≤-18

Morski sadeži (ribe, kozice, školjke), 
sladkovodni vodni izdelki in mesni 
izdelki (priporočeni čas je 2 mesece – 
hranilne vrednosti in okus se s časom 
zmanjšujejo). Ni primerno za 
zamrzovanje sveže hrane.
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Morski sadeži (ribe, kozice, školjke), 
sladkovodni vodni izdelki in mesni 
izdelki (priporočeni čas je 1 mesec – 
hranilne vrednosti in okus se s časom 
zmanjšujejo). Ni primerno za 
zamrzovanje sveže hrane.

*-Zamrzovalnik ≤-65

0-zvezdic -6~0

Sveža svinjina, govedina, ribe, 
piščanec, nekatera pakirana 
predelana živila itd. (Priporočljivo je, 
da jih zaužijete v istem dnevu, po 
možnosti najpozneje v 3 dneh). Delno 
pakirana/zavita kapsulirana 
predelana živila (živila, ki jih ni mogoče 
zamrzniti)

6
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7

8

Sveže/zamrznjeno svinjino, goveje 
meso, piščanec, sladkovodni vodni 
proizvodi itd. (sedem dni pod 0°C in 
nad 0°C je priporočljivo zaužiti v istem 
dnevu, po možnosti ne več kot dva 
dni). Morski sadeži (pod 0°C 15 dni, ni 
priporočljivo hraniti nad 0°C).

Ohlajevanje -2~+3

9

Sveža svinjina, govedina, ribe, 
piščanec, kuhana hrana itd. 
(Priporočljivo je, da jih zaužijete v istem 
dnevu, po možnosti najpozneje v 3 
dneh).

Sbveža hrana 0~+4

Rdeče vino, belo vino, peneče vino itd.Vino +5~+20

Ustrezna hranaTipi predelkovMapa Ciljni 
temperatura za 

shranjevanje [°C]
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Shranjujte različna živila glede na predelke ali ciljno temperaturo 
shranjevanja kupljenih izdelkov.

Če je hladilna naprava dlje časa prazna, jo izklopite, odmrznite, očistite, 
posušite in pustite odprta vrata, da preprečite nastanek plesni v 
napravi.

OPOMBA

Hrano je treba pred dajanjem v hladilnik zapakirati v vrečke, tekočine pa v 
steklenice ali zaprte posode, da se izognete težavi, saj konstrukcijske oblike 
izdelka ni enostavno očistiti.

OPOZORILO

Čiščenje odmernika vode (posebno za izdelke za odmerjanje vode):
Očistite rezervoarje za vodo, če jih niste uporabljali 48 ur; izperite vodni sistem, 
priključen na vodovod, če voda ni bila črpana 5 dni.
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Az Ön biztonsága és a helyes használat érdekében a 
készülék üzembehelyezése és első használata előtt 
figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót, beleértve 
a tanácsokat és figyelmeztetéseket. A szükségtelen hibák és 
balesetek elkerülése érdekében fontos megbizonyosodni 
arról, hogy minden, a készüléket használó személy 
alaposan ismeri a készülék működését és biztonsági 
jellemzőit. Őrizze meg ezeket az utasításokat, és győződjön 
meg róla, hogy a készülékkel együtt maradnak, ha 
időközben elköltöztetik vagy eladják, hogy mindenki, aki az 
élettartama során használja, megfelelő tájékoztatást kapjon 
a használatáról és a biztonsági tudnivalókról.
Az élet- és vagyonbiztonság érdekében tartsa be a jelen 
használati utasításban foglalt óvintézkedéseket, mivel a 
gyártó nem vállal felelősséget a mulasztásból eredő károkért.
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Biztonsági és figyelmeztető információk

EN szabvány szerint
A készüléket akkor használhatja 8 évnél idősebb 
gyermek, illetve csökkent fizikális, érzékszervi vagy 
mentális képességekkel bíró személy, vagy aki nincs 
birtokában a szükséges tudásnak és tapasztalatnak, 
ha felügyelik vagy elmagyarázzák neki a készülék 
biztonságos használatát, és megértették az ezzel járó 
kockázatokat. Gyerekek ne játsszanak a készülékkel. 
Gyerekek felügyelet nélkül nem végezhetnek tisztítást 
vagy felhasználói karbantartást.

Gyermekek és más kiszolgáltatott személyek biztonsága



IEC szabvány szerint
A készüléket nem használhatja olyan személy (így 
például gyerek), aki csökkent fizikális, érzékszervi vagy 
mentális képességekkel bír, vagy nincs birtokában a 
szükséges tudásnak és tapasztalatnak – kivéve ha a 
biztonságáért felelős személy felügyel rá vagy a 
készülék használatával megismertette.

Minden csomagolóanyagot tartson távol a 
gyermekektől, mert fennállhat a fulladás veszélye.
Ha kidobja a készüléket, húzza ki a csatlakozódugót a 
konnektorból, vágja el a csatlakozókábelt (olyan közel 
a készülékhez, amennyire csak tudja), majd távolítsa 
el az ajtaját, nehogy a játszó gyerekek áramütést 
szenvedjenek, vagy bezárják magukat a készülék 
belsejébe.
Ha ez a mágneses ajtótömítéssel ellátott készülék egy 
régebbi, az ajtón vagy a fedélen lévő rugós zárral 
(retesszel) rendelkező készüléket vált fel, a régi 
készülék kidobása előtt győződjön meg arról, hogy a 
rugós zárat használhatatlanná tette. Ezzel 
elkerülhető, hogy gyermekek esetleges 
halálcsapdájává váljon.

Gyermekek és más kiszolgáltatott személyek biztonsága
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FIGYELEM
Ezt a készüléket háztartási és hasonló használatra 
tervezték, mint például
1. üzletekben lévő személyzeti konyhákba, irodákba 

és egyéb munkakörnyezetekbe;
parasztházakban, szállodákban, motelekben és 
egyéb lakókörnyezetben megszálló ügyfelek 
számára;
félpanziós jellegű környezetbe;
vendéglátó és hasonló, nem kiskereskedelmi 
alkalmazási területekre.

2.

3.
4.

FIGYELEM
Ne tároljon robbanásveszélyes anyagokat, például 
gyúlékony hajtógázt tartalmazó aeroszolos 
palackokat ebben a készülékben.

FIGYELEM
Ha a tápkábel megsérült, a veszély elkerülése 
érdekében a gyártónak, annak szervizképviseletének 
vagy hasonlóan képzett személynek ki kell cserélnie.

FIGYELEM
A készülék burkolatában vagy a beépített szerkezetben 
lévő szellőzőnyílásokat tartsa távol az akadályoktól.

Általános biztonság
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FIGYELEM
Ne okozzon kárt a hűtőkörben.

FIGYELEM
Ne használjon elektromos készülékeket a készülék 
élelmiszertároló rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyártó 
által javasolt típusúak.

FIGYELEM
A hűtőközeg és a szigetelő fúvógáz gyúlékony. A 
készülék ártalmatlanítását csak erre felhatalmazott 
hulladéklerakó központban végezze. Ne tegye ki láng 
hatásának.

FIGYELEM
A készülék elhelyezésekor ügyeljen arra, hogy a 
tápkábel ne szoruljon be vagy sérüljön meg.

FIGYELEM
Ne helyezzen el több hordozható aljzatot vagy 
hordozható tápegységet a készülék hátulján.

04

Biztonsági és figyelmeztető információk

Általános biztonság

FIGYELEM
Ne használjon mechanikus eszközöket vagy egyéb 
eszközöket a leolvasztási folyamat felgyorsítására, 
kivéve azokat, amelyeket a gyártó javasol.



FIGYELEM
A világító lámpákat a felhasználó nem cserélheti ki! Ha 
a világító lámpák megsérülnek, forduljon az 
ügyfélszolgálathoz segítségért. Ez a figyelmeztetés csak 
azokra a hűtőszekrényekre vonatkozik, amelyek világító 
lámpákat használnak.

A világító lámpák cseréje
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Az izobután (R600a) hűtőközeg a készülék 
hűtőkörében található, amely magas szintű 
környezetbarát földgáz, ami azonban gyúlékony. A 
készülék szállítása és telepítése során ügyeljen arra, 
hogy a hűtőkör egyik alkatrésze se sérüljön meg. A 
hűtőközeg (R600a) gyúlékony.

FIGYELEM
A hűtőszekrények hűtőközeget és gázokat tartalmaznak 
a szigetelésben. A hűtőközeget és a gázokat 
szakszerűen kell ártalmatlanítani, mert szemsérülést 
vagy gyulladást okozhatnak. A megfelelő 
ártalmatlanítás előtt győződjön meg arról, hogy a 
hűtőkör csövei nem sérültek meg.

Hűtőközeg

Biztonsági és figyelmeztető információk
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Ha a hűtőkör megsérül:
Kerülje a lángok és gyújtóforrások felnyílását.
Alaposan szellőztesse ki a helyiséget, ahol a készülék 
található.

Veszélyes a műszaki adatok megváltoztatása vagy a 
termék bármilyen módon történő módosítása.
A kábel bármilyen sérülése rövidzárlatot, tüzet és/vagy 
áramütést okozhat.

FIGYELEM
Tűzveszély/gyúlékony anyagok

1.
2.

A tápkábelt nem szabad meghosszabbítani.
Győződjön meg arról, hogy a hálózati 
csatlakozódugó nincs eltörve vagy megsérülve. Az 
eltört vagy sérült hálózati csatlakozó túlmelegedhet 
és tüzet okozhat.
Győződjön meg arról, hogy hozzáfér a készülék fő 
csatlakozójához.
Ne húzza a fő kábelt.
Ha a tápcsatlakozó aljzata meglazult, ne dugja be a 
tápcsatlakozót. Fennáll az áramütés vagy tűz 
veszélye.
A készüléket nem szabad a belső világítás 
lámpaburkolata nélkül működtetni.

3.

4.
5.

6.

Elektromos biztonság

Biztonsági és figyelmeztető információk



7. A hűtőszekrény csak 220-240V/50Hz egyfázisú 
váltakozó árammal működik. Ha a feszültség 
ingadozása a felhasználói körzetben olyan nagy, 
hogy a feszültség meghaladja a fenti mértéket, a 
biztonság kedvéért, 350W feletti automatikus 
feszültségszabályozó a hűtőszekrényhez. A 
hűtőszekrénynek speciális hálózati aljzatot kell 
használnia a többi elektromos készülékkel közös aljzat 
helyett. A csatlakozódugónak illeszkednie kell a 
földelővezetékkel ellátott aljzathoz.

Elektromos biztonság

07

Ne tároljon gyúlékony gázokat vagy folyadékokat a 
készülékben, mert fennáll a robbanásveszély.
Ne működtessen semmilyen elektromos készüléket a 
berendezésben (pl. elektromos fagylaltkészítőt, mixert stb.).
Kihúzáskor mindig az egész csatlakozót húzza ki a 
konnektorból, ne a kábelnél megfogva húzza ki.
Ne helyezzen forró tárgyakat a készülék műanyag 
részeinek közelébe.
Ne helyezzen élelmiszereket közvetlenül a hátsó falon lévő 
légszellőző elé.
Az előre csomagolt fagyasztott élelmiszereket a 
fagyasztott élelmiszerek gyártójának utasításai szerint 
tárolja.

Napi használat

Biztonsági és figyelmeztető információk
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A készülékek gyártóinak tárolási ajánlásait szigorúan be 
kell tartani. Olvassa el a vonatkozó tárolási utasításokat.
Ne tegyen szénsavas vagy pezsgő italokat a 
fagyasztórekeszbe, mert nyomást gyakorolhatnak a 
tartályra, ami felrobbanhat, így a készülék károsodását 
okozhatják.
A fagyasztott élelmiszerek fagyási sérüléseket okozhatnak, 
ha közvetlenül a fagyasztó rekeszből kerülnek 
elfogyasztásra.
Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek.
Tartsa távol a nyílt lánggal égő gyertyákat, lámpákat és 
egyéb tárgyakat a készüléktől, és ne érintse a készüléket 
lánghoz.
A készülék élelmiszerek és/vagy italok normál 
háztartásban való tárolására szolgál, a jelen használati 
útmutatóban leírtak szerint. Vigyázzon, amikor mozgatja, 
mivel a készülék nehéz.
Ne távolítson el és ne érintsen meg a fagyasztórekeszből 
származó csomagokat, ha a keze nyirkos/nedves, mert ez 
bőrsérüléseket vagy fagyási sérüléseket okozhat.
Soha ne használja az aljzatot, fiókokat, ajtókat stb.arra, 
hogy ráálljon vagy támaszként szolgáljon.
Ne fogyasszon jégkrémet vagy jégkockát közvetlenül a 
fagyasztóból, mert ez fagyási sérüléseket okozhat a 
szájban és az ajkakban.

Biztonsági és figyelmeztető információk
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Gondozás és tisztítás
Karbantartás előtt kapcsolja ki a készüléket, és húzza 
ki a hálózati csatlakozót a konnektorból.
Ne használjon fém tárgyakat, gőztisztítókat, 
illóolajokat, szerves oldószereket vagy súrolószereket 
a készülék tisztításához.
Használjon egy műanyag kaparót éles tárgyak 
helyett, hogy eltávolítsa a jeget a készülékből.

VIGYÁZAT

Biztonsági és figyelmeztető információk

A fagyasztott élelmiszert nem szabad újra lefagyasztani, 
miután már kiolvadt.
A tárgyak leesésének, sérülésének vagy a készülék 
károsodásának elkerülése érdekében ne terhelje túl az 
ajtó tartókat, és ne tegyen túl sok ételt a friss fiókokba.
Soha ne fedje le a készülék szellőzőrácsait vagy ne tegyen 
tárgyakat a szellőzőrácsok elé.
Használjon egy hőmérséklet-érzékelőt a készülék dobozán 
kívül, hogy mérje a hőmérsékletet a készülék közelében, és 
hogy a készülék jobban működjön.
A WiFi modul a készülék tetején található vezérlődobozba 
van telepítve. Az interferencia és a gyenge jel elkerülése 
érdekében javasoljuk, hogy távolítsa el a nagy felületű 
fémtermékeket vagy víztartalmú italokat a doboz tetejéről 
(ez a pont csak a WiFi funkcióval rendelkező készülékekre 
vonatkozik).
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Biztonsági és figyelmeztető információk

Az elektromos csatlakoztatáshoz kövesse az ebben a 
kézikönyvben található utasításokat. Csomagolja ki a 
készüléket, és ellenőrizze, hogy nincs-e rajta sérülés.
Ne csatlakoztassa a készüléket, ha az sérült. Az esetleges 
károkat azonnal jelentse a vásárlás helyén. Ebben az 
esetben őrizze meg a csomagolást.
A készülék csatlakoztatása előtt tanácsos legalább négy 
órát várni, hogy az olaj visszafolyhasson a 
kompresszorba.
A készülék körül megfelelő levegőkeringést kell biztosítani, 
ennek hiánya túlmelegedéshez vezethet. A megfelelő 
szellőzés eléréséhez kövesse a telepítésre vonatkozó 
utasításokat.
Ahol ez lehetséges, a termék hátulja ne legyen túl közel a 
falhoz, hogy elkerülje a forró részek (kompresszor, 
kondenzátor) megérintését a tűzveszély elkerülése 
érdekében, kövesse a telepítésre vonatkozó utasításokat.
A készüléket nem szabad radiátorok vagy tűzhelyek 
közelében elhelyezni.
Győződjön meg arról, hogy a hálózati csatlakozódugó 
elérhető a készülék üzembe helyezése után.
Átviteli frekvenciasáv(ok) és maximális megengedett 
adási teljesítmény az üzemi frekvenciasáv(ok)ban: 
2400-2483,5MHz, 20dbm vagy annál kisebb.

Telepítés
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Ha a készülék meghibásodik, kérjük, először nézze meg ezen 
útmutató „Hibaelhárítás” című részét. Ha az ott megadott 
információk nem segítenek, kérjük, ne végezzen további 
javításokat. Semmilyen körülmények között ne próbálja 
meg saját maga megjavítani a készüléket. A tapasztalatlan 
személyek által végzett javítások sérülést vagy súlyos 
meghibásodást okozhatnak.

Meghibásodás esetén:

A készülék és a belső szerelvények védettek a szállítás során. 
Vegye le a ragasztószalagot az ajtó bal és jobb oldalán. A 
ragasztómaradványokat lakkbenzin segítségével 
távolíthatja el. Távolítsa el az összes ragasztószalagot és 
csomagolóelemet a készülék belsejéből.

Szállítási csomagolás eltávolítása

Biztonsági és figyelmeztető információk

Szolgáltatás

A készülék szervizeléséhez szükséges minden elektromos 
munkát szakképzett villanyszerelőnek vagy hozzáértő 
személynek kell elvégeznie.
Ezt a terméket egy felhatalmazott Szervizközpontnak kell 
javítania, és csak eredeti pótalkatrészeket szabad 
felhasználni.
1. Ha a készülék fagymentes.
2. Ha a készüléknek van fagyasztórekesze.

Ezt a berendezést úgy kell telepíteni és üzemeltetni, hogy a 
hűtő és a teste között legalább 20cm távolság legyen (ez 
a pont csak a WiFi funkcióval rendelkező készülékekre 
vonatkozik).
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MEGJEGYZÉS

A készülék leírása

Termékeink folyamatos módosítása miatt hűtőszekrénye kissé eltérhet ebben 
a használati útmutatótan leírt hűtőszekrénytől, de funkciói és felhasználási 
módjai változatlanok.
A termék legjobb energiahatékonysága érdekében kérjük, helyezze az összes 
polcot, fiókot és kosarat az eredeti pozíciójukba a fenti ábrán látható módon.

MEGJEGYZÉS

Elektronikus vezérlés
Többfunkciós állvány
Tároló polcok
Friss áru fiók
Zöldséges fiók fedele
Zöldséges fiók
Fagyasztófiókok 
Ajtótartó

A készülék kinézete

Fagyasztó

Hűtősz
ekrény

Biztonsági és figyelmeztető információk

A 3 és 8 év közötti gyermekek be- és kirakodhatnak a 
hűtőkészülékekből/be. (Ez a kitétel csak az EU-régióra 
vonatkozik.)

*250* *280*



Elektronikus vezérlők
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Kijelzővezérlők
Használja a készüléket a következő ellenőrzési előírásoknak megfelelően. A 
készüléke rendelkezik a megfelelő funkciókkal és modellekkel, amint azt az alábbi 
ábrákon látható kijelzőpanelek mutatják. A készülék első bekapcsolásakor a 
kijelzőpanelen lévő ikonok háttérvilágítása működésbe lép. Ha egyetlen gombot 
sem nyomtak meg, és az ajtók zárva vannak, a háttérvilágítás egy perc elteltével 
kikapcsol.

1. Start (Power)
         Ha le szeretné állítani, 
         kikapcsolhatja a készüléket a 
         „Power” gomb 3 másodpercig 
tartó megnyomásával.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a 
„Power” gombot 3 másodpercig a 
készenléti funkció be- vagy 
kikapcsolásához.
Ha a készenléti funkció be van kapcsolva, 
a kijelzőn a „--” felirat jelenik meg.

FONTOS!
Ez idő alatt ne tároljon ételt a hűtőben. 
Ha hosszabb ideig nem használja a 
hűtőszekrényt, húzza ki a csatlakozót.

Amikor a készenléti funkció be van 
kapcsolva, a hűtőszekrény hűtése leáll.

2. Eco

         Nyomja meg az „Eco”        gombot 
         az energiatakarékos funkció 
         bekapcsolásához, az „     ” ikon 
világít.
Amikor az Eco funkció be van 
kapcsolva, a hűtőszekrény 
hőmérséklete automatikusan 6°C-ra 
kapcsol, a fagyasztó hőmérséklete 
pedig automatikusan -17°C-ra.
Ha az Eco funkció be van kapcsolva, a 
„Temp.”              vagy az „Eco”        gomb 
megnyomásával kapcsolhatja be, és a 
hűtőszekrény hőmérséklet-beállítása 
visszaáll az előző beállításra.

MEGJEGYZÉS

Elektronikus vezérlés (a 
készülék tetején található) 
WiFi funkcióval

Elektronikus vezérlés (a 
készülék tetején található) 
WiFi funkció nélkül

3. Super Cool

         A Super Cool funkció lehetővé 
         teszi az élelmiszerek a beállított 
         hőmérsékleten hűtőszekrényben 
való tárolását nagyfokú használat, az 
élelmiszerek nagy feltöltöttsége vagy 

A készülék minden funkciója és vezérlése a szekrény tetején található 
vezérlőpanelről érhető el. Egy kijelző áramköri panel egyszerűen és intuitív módon 
teszi lehetővé a funkciók és beállítások egyszerű konfigurálását.



ideiglenesen meleg szobahőmérséklet 
esetén.
A Super Cool funkció csökkenti a 
hűtőrekesz hőmérsékletét.
1. A funkció aktiválásához nyomja meg
a „Super Cool”        gombot. A „     ” ikon 
világítani kezd, a hűtőszekrény 
hőmérséklet-visszajelzője 2°C-ot jelez.
2. A Super Cool 6 óra elteltével
automatikusan kikapcsol.
3. Ha a Super Cool funkció be van
kapcsolva, kikapcsolhatja a „Super 
Cool”        gomb vagy a bal „Temp.”       
gomb megnyomásával. A Super Cool 
funkció kézi kikapcsolásához a 
hűtőszekrény hőmérséklet-beállítása 
visszaáll az előző beállításra.
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A gomb minden egyes 
megnyomása egy fokkal csökkenti a 
hőmérséklet beállítást.

MEGJEGYZÉS

A gomb minden egyes 
megnyomása egy fokkal csökkenti a 
hőmérséklet beállítást.

MEGJEGYZÉS

           Nyomja meg többször a bal  
           oldali „Temp.”        gombot, hogy 
           végiglépkedjen a Temp gomb 
által biztosított hőmérséklet 
beállításokon 8°C és 2°C között.

A rekesz hőmérsékletének beállítása
Amikor beállít egy hőmérsékletet, az 
egész rekesz átlaghőmérsékletét állítja 
be. A rekesz tényleges hőmérséklete a 
tárolt élelmiszer mennyiségétől és 
elhelyezésétől, valamint a környező 
helyiség hőmérsékletétől függően 
változhat a kijelzett hőmérsékletektől.

Ajánlott hőmérséklet-beállítások
Hűtőtér: 4°C
Fagyasztórekesz: -18°C

Elektronikus vezérlők

4. Hűtőrekesz hőmérséklete

          Nyomja meg többször a bal oldali 
          „Temp.”        gombot, hogy 
          végiglépkedjen a Temp gomb 
által biztosított hőmérséklet 
beállításokon -14°C és -24°C között.

5. Fagyasztórekesz hőmérséklete

         A Super Freeze gyorsan csökkenti 
         a fagyasztó hőmérsékletét, így az 
         élelmiszerek a szokásosnál 
gyorsabban fagynak le.
Ez a funkció segít abban is, hogy a friss 
élelmiszerek vitaminjai és tápanyagai 
hosszabb ideig frissek maradjanak.
1. A funkció aktiválásához nyomja meg
a „Super Freeze”        gombot. A „      ” 
ikon világít, és a fagyasztó 
hőmérséklete -24°C-ra van állítva.
2. A Super Freeze 52 óra elteltével
automatikusan kikapcsol.
3. Ha a Super Freeze funkció be van
kapcsolva, kikapcsolhatja a „Super 
Freeze” gomb        vagy a megfelelő 

6. Super Freeze

„Temp.”        gomb megnyomásával.
A Super Freeze funkció kézi 
kikapcsolásához a hűtőszekrény 
hőmérséklet-beállítása visszaáll az 
előző beállításra.
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Amikor a Super Freeze funkciót 
választja, győződjön meg arról, hogy 
nincs palackozott vagy konzervital 
(különösen szénsavas italok) a 
fagyasztórekeszben. A palackok és 
konzervek felrobbanhatnak.

MEGJEGYZÉS

A riasztó hang kikapcsolása
Ha ki szeretné kapcsolni a 
hangriasztást, röviden nyomja meg az 
Alarm gombot. A „     ” ikon mindaddig 
világít, amíg a készülék tényleges 
hőmérséklete a riasztási szint alá nem 
csökken. Amikor a készülék eléri a 
megfelelő hőmérsékletet, a „     ” ikon 
kialszik, a magas hőmérséklet miatti 
riasztás törlődik.
Ha nem törölte a magas hőmérséklet 
riasztást, a riasztás ikon továbbra is 
világít, és a hangjelzés percenként 
háromszor szólal meg. Több mint 10 
perc elteltével a riasztás leáll.

           Magas hőmérsékleti riasztás
          Ha a készülék belsejében a 
          hőmérséklet túl magas, 
figyelmeztető hangjelzés hallható, és a 
„     ” ikon világít.
Nem készenléti üzemmódban a 
készülék 24 órás bekapcsolás után 
érzékeli a dobozban lévő 
hőmérsékletet. Ha a hőmérséklet 4 
órán keresztül túl magas marad, a 
magas hőmérséklet riasztás 
aktiválódik.

Elektronikus vezérlők

7. Riasztás

Bemutató mód
A bemutató mód a bolti megjelenítésre 
szolgál, és megakadályozza, hogy a 
hűtőszekrény hideg levegőt termeljen. 
Ebben a Hűtési Módban úgy tűnhet, 
hogy a hűtőszekrény működik, de nem 
bocsát ki hideg levegőt.
1. Készülék WiFi funkcióval
a demó üzemmód bekapcsolásához 
nyomja meg és tartsa lenyomva a 
„Power” és a „Wi-Fi” gombokat 
egyszerre három másodpercig, és a 
hangjelző 3 alkalommal csipog. a 
kijelzőpanelen megjelenik az „OF”, a 
demó üzemmód bekapcsolásra került.
Ha 10 másodpercig nem működik a 
gomb, akkor az „OF” felirat jelenik meg 
a kijelzőn, ellenkező esetben a beállított 
hőmérséklet jelenik meg.
A demó üzemmód kikapcsolásához 
nyomja meg és tartsa lenyomva a 
„Power” és a „Wi-Fi” gombokat 
egyszerre három másodpercig, és a 
hangjelzés háromszor sípol.

Nyitott ajtó riasztás:
Ha az ajtó 1 percnél hosszabb ideig 
nyitva van, figyelmeztető hangjelzés 
hallható. A riasztás az első és a 
második percben percenként 5-ször 
szólal meg. A harmadik perctől kezdve 
a riasztás másodpercenként egyszer 
szólal meg. Ha a riasztó hosszú ideig 
sípol, a hangjelzés az ajtó kinyitása 
után 10 perccel leáll.
A riasztási időszak alatt bármelyik 
gomb megnyomásával törölheti a 
riasztási hangot. A riasztás 
kikapcsolásához zárja be teljesen az 
összes ajtót.
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2. Készülék WiFi funkció nélkül
a demó üzemmód bekapcsolásához 
nyomja meg és tartsa lenyomva a 
„Power” és a „Alarm” gombokat 
egyszerre három másodpercig, és a 
hangjelző 3 alkalommal csipog. a 
kijelzőpanelen megjelenik az „OF”, a 
demó üzemmód bekapcsolásra került.
Ha 10 másodpercig nem működik a 
gomb, akkor az „OF” felirat jelenik meg 
a kijelzőn, ellenkező esetben a beállított 
hőmérséklet jelenik meg.
A demó üzemmód kikapcsolásához 
nyomja meg és tartsa lenyomva a 
„Power” és a „Alarm” gombokat 
egyszerre három másodpercig, és a 
hangjelzés háromszor sípol.

          Nyomja meg és tartsa lenyomva 
          az „Convert”        gombot 5 
          másodpercig az Átalakítás funkció 
be- vagy kikapcsolásához.
A teljes fagyasztórekesz átalakítható 
egy Smart Zone (Intelligens Zóna) 
rekesszé. Ebben a rekeszben a 
hőmérséklet 0°C-on vagy valamivel 
alatta van. Ezért ne tároljon alacsony 
hőmérsékletre érzékeny élelmiszert 
ebben a rekeszben, mivel az élelmiszer 
megfagyhat. A Smart Zone (Intelligens 
zóna) funkcióra való áttérés előtt ürítse 
ki a fagyasztórekeszt, hogy 
megakadályozza a fagyasztott 
élelmiszerek kiolvadását és 
megsemmisülését.

Elektronikus vezérlők

8. Convert (Átalakítás)

• A Átalakítás funkció aktiválása:
nyomja meg a „Convert” gombot 5 
másodpercig. Egy hangjelzés hallható, 
és a „     ” jelzőfény kigyullad.
• Ha ez a funkció be van kapcsolva, a
fagyasztórekesz hőmérséklete 0°C-ra, 
míg a hűtőtér hőmérséklete 4°C-ra lesz 
beállítva. A kijelzőn a „     ” felirat villog, 
amíg a fagyasztórekesz hőmérséklete 
el nem éri a megfelelő hőmérsékletet. 
Ennek a hőmérsékletnek az elérésekor 
a „     ” visszajelző folyamatosan világít.
• A hőmérséklet beállítása a Smart
Zone (Intelligens Zóna) rekeszében: a 
megfelelő „Temp.” gombbal állítsa be 
a hőmérsékletet -5°C és +3°C között.
• A hőmérséklet beállítása a
hűtőtérben: a bal oldali „Temp.” 
gombbal állítsa be a hőmérsékletet 
+2°C és +8°C között.
• Ha a Konvertálás funkció be aktiválva
van, a Super Cool, a Super Freeze és az 
Eco funkciók deaktiválódnak, míg a 
többi funkció aktiválható.
• Ha a Átalakítás funkció be van
kapcsolva, a Fagyasztó magas 
hőmérséklet riasztás funkció le lesz 
tiltva.
• A Átalakítás funkció kikapcsolása:
nyomja meg ismét az „Convert” 
gombot 5 másodpercig. Egy sípolás 
hallható, és a Átalakítás jelzőfény már 
nem világít.
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• A készülék és a Wi-Fi router közötti
távolság befolyásolhatja a 
teljesítményt. Ha túl messze vannak 
egymástól, a készülékeinek 
párosítása nem működik vagy 
hosszabb időt vehet igénybe.
• A készülék csak a 2,4GHz-es Wi-Fi
hálózatokat támogatja. A Wi-Fi 
hálózat SSID-jének láthatónak kell 
lennie.
• A környező vezeték nélküli környezet
(más csatlakoztatott eszközök) 
befolyásolhatják a hálózat 
teljesítményét.
• A készülék Wi-Fi-kapcsolata külső
tényezők, például az otthoni hálózati 
környezet vagy az internetszolgáltató 
miatt megszakadhat.

MEGJEGYZÉS
           Hűtőszekrény csatlakoztatása 
           Wi-Fi-hez
          ConnectLife alkalmazás
A ConnectLife egy intelligens otthoni 
alkalmazás, amely lehetővé teszi, hogy 
egy okostelefonon vagy táblagépen 
keresztül kommunikáljon intelligens 
készülékeivel.

9. Wi-Fi (ez a pont csak a WiFi
funkcióval rendelkező készülékekre 
vonatkozik)

A hűtőszekrény csatlakoztatása
(ez a pont csak a WiFi funkcióval 
rendelkező készülékekre vonatkozik)
A Connect life alkalmazás telepítése 
után jelentkezzen be vagy hozzon létre 
egy fiókot, és kövesse az alábbi 
lépéseket:
1. Győződjön meg arról, hogy a
készülék be van kapcsolva, és a 
kijelzőpanel aktív. Tudni fogja, hogy 
készen áll, amikor a panel kigyullad.

Ha a Átalakítás funkció ki van 
kapcsolva, a fagyasztórekesz 
hőmérséklete -18°C-ra, míg a 
hűtőrekesz hőmérséklete 4°C-ra lesz 
beállítva.

Telepítés
1. Nyissa meg az Apple App Store-t (IOS)
vagy a Google Play Áruházat (Android) 
az okostelefonján.
2. Keressen rá a „ConnectLife”
alkalmazásra. Egy alkalmazást fog látni 
a következő ikonnal:

3. Töltse le és telepítse a ConnectLife
alkalmazást, amelyet a ConnectLife, LLC 
biztosít.

Alternatív megoldásként 
okostelefonjával vagy táblagépével 
beolvashatja a következő QR kódot, 
hogy megtalálja a ConnectLife 
alkalmazást:

Elektronikus vezérlők



• A készülék legfeljebb 5 percig marad
párosítási üzemmódban.
• A hálózati beállítások gyári
visszaállításához nyomja meg és tartsa 
lenyomva a Wi-Fi gombot 6 
másodpercig. A készülék visszaállítása 
után két sípolás hallható.
• A visszaállítás után a készülék
automatikusan párosítási módba lép.
• A folytonos Wi-Fi jelzőfény azt jelzi,
hogy a készülék sikeresen csatlakozott 
az otthoni hálózathoz.

MEGJEGYZÉS
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• A termékét kizárólag otthoni használatra tervezték és gyártották. A terméket
megfelelően kell telepíteni, elhelyezni és működtetni a mellékelt telepítési 
útmutatóban található utasításoknak megfelelően.
• A táblázatban megadott paraméterek tervezési paraméterek. A különböző
okok miatt enyhe eltérés lesz a tényleges méret és a tervezési paraméter között. 
A felsorolt adatok csak tájékoztató jellegűek.

MEGJEGYZÉS

Elektronikus vezérlők

4. Ha nem jelenik meg előugró ablak,
koppintson a „Add appliance” vagy a 
„+” gombra az alkalmazásban.
5. Keresse meg a „Refrigerator” elemet
az eszközlistában, és válassza ki.
6. Kövesse az alkalmazás utasításait a
hűtőszekrény csatlakoztatásához. A 
beállítás befejezése után a 
hűtőszekrénye megjelenik a 
kezdőképernyőn.

2. Nyomja meg és tartsa lenyomva a
Wi-Fi gombot 3 másodpercig, amíg 
egy sípolást nem hall, és a „     ” 
jelzőfény folyamatosan villogni nem 
kezd néhány másodpercig.

3. Győződjön meg arról, hogy a
Bluetooth engedélyezve van a 
telefonján, és nyissa meg a ConnectLife 
alkalmazást. Keresse meg az előugró 
ablakot, amely jelzi, hogy egy új 
készüléket találtak. Koppintson a felugró 
ablak gombjára, és kövesse az 
utasításokat a folytatáshoz.

Első használat
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Az ajtó megfordításakor a szekrény 
telepítése során olvassa el a 
Beépített hűtő-fagyasztó telepítési 
utasításait.
1. Annak érdekében, hogy az ajtók
teljesen zárva/tömítve legyenek, 
mindkét ajtón végezzen tesztet a 
dekorációs ajtó felszerelését 
követően, például használjon egy 
papírlapot az egység ajtaja és a 
tömítés között, és csukja be a 
dekorációs ajtót, és ellenőrizze, hogy 
a papírlap húzásakor feszültség 
figyelhető-e meg - a lapnak a helyén 
kell maradnia, és nem eshet ki.
2. Az ajtó megfordításához a
furatfedeleket el kell távolítani az 
aktuális helyükről, és vissza kell 
szerelni, hogy fedjék az új furatokat. 
Ha ezek eltávolításkor eltörnek, és a 
tartozéktasakkal kicserélhetők.

MEGJEGYZÉS

A telepítés előtt olvassa el 
figyelmesen az utasításokat a saját 
biztonsága és a készülék megfelelő 
működése érdekében.

FIGYELEM

Fontos!
Jó szellőzésre van szükség a 
hűtőszekrény körül, hogy lehetővé 
tegye a hő eloszlását, a nagy 
hatékonyságot és az alacsony 
energiafogyasztást. Emiatt elegendő 
szabad helyet kell biztosítani a 
hűtőszekrény körül.

Szintezés
A rezgés elkerülése érdekében a 
készüléknek vízszintben kell lennie. A 
készülék vízszintbe állításához 
függőleges helyzetben kell lennie, és a 
beállítóknak stabilan érintkezniük kell 
a padlóval. Állítsa be a szintet úgy is, 
hogy kicsavarja a megfelelő 
szintbeállítást elöl (használja az ujjait 
vagy egy megfelelő csavarkulcsot).

Tisztítás használat előtt
A készülék első használata előtt mossa 
le a belső teret és az összes belső 
tartozékot langyos vízzel és semleges 
szappannal, hogy eltávolítsa a 
vadonatúj termékek tipikus szagát, 
majd alaposan szárítsa meg.

Telepítési Elhelyezés

Első használat

• Helyezze a készüléket hőforrásoktól,
például tűzhelyektől, radiátoroktól, 
közvetlen napfénytől, stb távol.
• A maximális teljesítményt és
biztonságot az érintett egység 
osztályának megfelelő beltéri 
hőmérséklet fenntartásával 
garantálják, az adattáblán 
meghatározottak szerint.
• A készülék jól működik a megfelelő
klímatípusban. Előfordulhat, hogy a 
készülék nem működik megfelelően, ha 
hosszabb ideig a megadott tartomány 
feletti vagy alatti hőmérsékleten 
hagyja.

Klíma osztály
SN +10°C és +32°C között
N
ST
T

+16°C és +32°C között
+16°C és +38°C között
+16°C és +43°C között

Környezeti hőmérséklet
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A készülék üzembe helyezéséhez 
szükséges minden elektromos munkát 
szakképzett vagy felhatalmazott 
személynek kell elvégeznie.

VIGYÁZAT
A készüléket földelni kell. A gyártó 
nem vállal felelősséget, ha ezeket a 
biztonsági intézkedéseket nem 
tartják be.

FIGYELEM

Tartozékok 1)
Mozgatható polcok/tálcák
• Különböző üveg, műanyag tároló 
polcok vagy dróttálcák vannak a 
készülékhez mellékelve. A különböző 
modellek különböző kombinációkkal 
rendelkeznek, és a különböző modellek 
különböző tulajdonságokkal 
rendelkeznek.
• A hűtőszekrény falai egy sor sínnel 
vannak felszerelve, hogy a polcok 
tetszés szerint elhelyezhetők legyenek.

Az ajtó megfordítása

Zöldséges fiók
• Gyümölcsök és zöldségek tárolására.

Napi használat

Az ajtótartók elhelyezése
• A különböző méretű 
élelmiszercsomagok tárolásának 
lehetővé tétele érdekében az 
ajtópolcok különböző 
magasságokban helyezhetők el.
• A beállításhoz fokozatosan húzza az 
állványt a nyilak irányába, amíg ki 
nem szabadul, majd szükség szerint 
helyezze át.

Nyomja befelé.

Távolítsa el az ajtópolcot.

Szerelje fel az ajtópolcot.

Nyomja befelé.

Fagyasztófiók
• Fagyasztott élelmiszerek tárolására.

Jégkockatartó
• Jégkészítéshez és jégkockák 
tárolásához.

Hűtőrekesz 2)

• Olyan élelmiszerek tárolására, 
amelyeket nem kell lefagyasztani, és 
különböző részei különböző típusú 
élelmiszerekhez alkalmasak.

Fagyasztótér 2)

• Friss élelmiszerek fagyasztásához, 
valamint fagyasztott és mélyhűtött 
élelmiszerek hosszú ideig történő 
tárolásához.

Elektromos csatlakoztatás
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Hibapélda

Energiatakarékossági tippek
• Ne telepítse a készüléket tűzhelyek, 
radiátorok vagy más hőforrások 
közelében.
• Csökkentse minimálisra a 
készülék(ajtó) nyitva tartásának idejét.
• Ne állítsa a hőmérsékletet a 
szükségesnél alacsonyabbra.
• Győződjön meg arról, hogy a készülék 
oldallemezei és hátlapja bizonyos 
távolságra vannak a faltól, és kövesse a 
telepítésre vonatkozó utasításokat.
• Ha az ábra a fiókok, rekeszek és polcok 
helyes kombinációját mutatja, ne 
módosítsa a kombinációt, mert az 
hatással lehet az energiafogyasztásra.

Tippek a hűtéshez
• Hús (minden típus): csomagolja 
polietilén (műanyag) zsákokba, és 
helyezze a zöldségfiók feletti 
üvegpolcra. A biztonság érdekében 
legfeljebb egy-két napig tárolja így.
• Főtt ételek, hideg ételek stb.: ezeket le 
kell fedni, és bármelyik polcra lehet 
helyezni őket.
• Gyümölcsök és zöldségek: ezeket 
alaposan meg kell tisztítani, és a 
mellékelt speciális fiókba kell helyezni 
őket.
• Vaj és sajt: ezeket alumínium fóliába 
vagy polietilén (műanyag) zsákokba 
kell helyezni, miközben a lehető legtöbb 
levegőt kell eltávolítani.

Napi használat

Étel felolvasztása 2)
• A hűtőtérben.
• Szobahőmérsékleten.
• Egy mikrohullámú sütőben.
• Egy hagyományos vagy konvekciós 
sütőben.
• A felolvasztott élelmiszert a különleges 
esetek kivételével újra le kell 
fagyasztani.
1) Ha a készülék rendelkezik kapcsolódó 
tartozékokkal és funkciókkal.
2) Ha a készüléknek van fagyasztórekesze.

Többfunkciós állvány
MEGJEGYZÉS: Ügyeljen a többfunkciós 
állvány helyes elhelyezésére, hogy a 
légkivezetés ne fújjon közvetlenül a 
borosüvegekbe. A következő kép egy 
hibapélda.

Hasznos ötletek és tippek

Zajok működés közben
Kattanások - Amikor a kompresszor be- 
vagy kikapcsol, egy kattanás hallható.
Zümmögés - Amint a kompresszor 
működik, hallhatja, hogy zümmög.
Buborékolás - Amikor a hűtőközeg 
vékony csövekbe áramlik, buborékos 
vagy fröccsenő zajokat hallhat.
Fröccsenés - Ez a zaj még a 
kompresszor kikapcsolása után is rövid 
ideig hallható.

Tippek a friss élelmiszerek hűtéséhez
• Ne tároljon meleg ételeket vagy 
párologtató folyadékokat a 
készülékben.
• Fedje le vagy csomagolja be az ételt, 
különösen, ha erős íze vagy szaga van.
• Helyezze el az ételt úgy, hogy a levegő 
szabadon áramolhasson körülötte.
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Ha a készülék rendelkezik kapcsolódó 
tartozékokkal és funkciókkal.

MEGJEGYZÉS

Tisztítás közben tilos a készüléket a 
hálózati áramhoz csatlakoztatni. 
Tisztítás előtt kapcsolja ki a 
készüléket, és húzza ki a csatlakozót 
a hálózati aljzatból, vagy kapcsolja 
ki a megszakítót vagy a biztosítékot.

FIGYELEM
Áramütés veszélye állhat fenn!

Hasznos ötletek és tippek

Tippek a fagyasztáshoz
Az első indításkor vagy egy
használaton kívüli időszak után. Mielőtt 
az ételt a rekeszbe helyezi, hagyja, 
hogy a készülék 2 órán át működjön a 
magasabb beállításokon.
• Kis adagokban készítse el az ételt,
hogy gyorsan és teljesen lefagyhasson, 
és csak a szükséges mennyiség 
utólagos felolvasztását tegye lehetővé.
• Csomagolja az ételt
alumíniumfóliába vagy polietilénbe 
(műanyag), és győződjön meg arról, 
hogy a csomagok légmentesen 
zárnak.
• Ne engedje, hogy a friss, nem
fagyasztott élelmiszerek hozzáérjenek 
a már lefagyasztott élelmiszerekhez, 
így elkerülve a későbbi hőmérséklet 
emelkedését.
• A jeges termékek, ha közvetlenül a
fagyasztórekeszből való kivétel után 
fogyasztják, a bőr égési sérülését 
okozhatják.

Tippek a fagyasztott élelmiszerek 
tárolására
• Győződjön meg arról, hogy a
fagyasztott élelmiszereket az élelmiszer-
kereskedő megfelelően tárolta.
• A kiolvasztás után az élelmiszerek
gyorsan romlanak, és nem 
fagyaszthatók újra,
• Ne lépje túl az élelmiszer gyártója
által megadott tárolási időt.

• Tejesüvegek: ezeknek kupakkal kell
rendelkezniük, és az ajtón lévő 
palacktartóban kell tárolni őket.

• A tárolási idő nyomonkövetése
érdekében ajánlatos minden fagyasztott 
csomagot felcímkézni és dátumozni.

A készülék kikapcsolása
• Ürítse ki a készüléket.
• Húzza ki a hálózati csatlakozót.
• Alaposan tisztítsa meg és szárítsa
meg a belső teret.
• Győződjön meg arról, hogy az összes
ajtó enyhén nyitva van, hogy a levegő 
keringhessen.

Tisztítás és ápolás

Higiéniai okokból a készüléket 
(beleértve a külső és belső 
tartozékokat) rendszeresen legalább 
kéthavonta tisztítani kell.



Ne használjon éles tárgyakat, mert 
megkarcolhatják a felületet.
A tisztításhoz ne használjon hígítót, 
automosó szert, Cloroxot, éteres 
olajat, súroló hatású tisztítószert vagy 
szerves oldószert, például benzolt. 
Károsíthatják a készülék felületét és 
tüzet okozhatnak.

VIGYÁZAT
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Ne használjon éles tárgyakat a dér 
eltávolítására a fagyasztó 
rekeszből. Csak miután a készülék 
belseje teljesen megszáradt, 
kapcsolja vissza, és dugja vissza a 
hálózati aljzatba.

VIGYÁZAT

Belső tisztítás
• A készülék belsejét rendszeresen ki kell
tisztítani. Könnyebb lesz kitisztítani, ha 
kicsi az élelmiszer készlet.
Törölje le a készülék belsejét gyenge 
szódabikarbónás oldattal, majd öblítse 
le meleg vízzel egy kicsavart szivaccsal 
vagy ruhával. Törölje teljesen szárazra, 
mielőtt visszahelyezi a polcokat és a 
kosarakat. Alaposan szárítsa meg az 
összes felületet és eltávolítható 
alkatrészt, mielőtt visszahelyezi őket a 
helyükre.

Jégmentesítés
Hűtőtér:
• Ez a rekesz automatikusan leolvad. A
kiolvasztott víz a készülék hátulján 
található gyűjtőedényen keresztül jut el 
a lefolyócsőbe.

Külső tisztítás
A készülék jó megjelenésének 
megőrzése érdekében rendszeresen 
tisztítsa meg.
• Törölje le a digitális panelt és a
kijelzőpanelt egy tiszta, puha ruhával.
• Permetezzen vizet a tisztítókendőre
ahelyett, hogy közvetlenül a készülék 
felületére permetezné. Ez elősegíti a 
nedvesség egyenletes eloszlását a 
felületen.
• Tisztítsa meg az ajtókat és a szekrény
felületeit enyhe mosószerrel, majd 
törölje szárazra egy puha ruhával.

• Bár ez a készülék automatikusan
leolvaszt, dérréteg keletkezhet a 
fagyasztótér belső falán, ha a 
fagyasztó ajtaját gyakran kinyitják, 
vagy túl sokáig tartják nyitva. Ha a dér 
túl vastag, válasszon olyan időpontot, 
amikor a fagyasztó majdnem üres, és 
járjon el az alábbiak szerint.
• Távolítsa el a meglévő élelmiszer- és
tartozék kosarakat, húzza ki a készüléket 
a konnektorból, és hagyja nyitva az 
ajtókat. A folyamat felgyorsítása 
érdekében alaposan szellőztesse ki a 
helyiséget.
• Amikor a leolvasztás befejeződött,
tisztítsa meg a fagyasztót a fent leírtak 
szerint.

Lefolyócső

Leolvasztási 
vízgyűjtés

Tisztítás és ápolás



Csak miután az ajtótömítések 
teljesen megszáradtak, kapcsolja 
be a készüléket.

VIGYÁZAT

A LED lámpát a felhasználó nem 
cserélheti ki! Ha sérült, forduljon 
segítségért az ügyfélszolgálathoz.

FIGYELEM

Ha problémát észlel a készülékkel, vagy attól tart, hogy a készülék nem működik 
megfelelően, végezzen néhány egyszerű ellenőrzést, mielőtt a szervizhez fordulna, 
lásd alább. Mielőtt a szervizhez fordulna, elvégezhet néhány egyszerű ellenőrzést 
ebben a szakaszban.

Ne próbálja saját maga megjavítani a készüléket. Ha a probléma az 
alábbiakban említett ellenőrzések elvégzése után is fennáll, forduljon 
szakképzett villanyszerelőhöz, hivatalos szerviz mérnökhöz vagy ahhoz az 
üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

FIGYELEM

Probléma Lehetséges ok és megoldás

Ellenőrizze, hogy a tápkábel megfelelően csatlakozik-e a 
konnektorhoz.

Hibaelhárítás
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Ajtótömítések tisztítása
• Ügyeljen arra, hogy az ajtótömítések
tiszták legyenek. A ragadós ételek és 
italok miatt a tömítések rátapadhatnak 
a szekrényre, és az ajtó kinyitásakor 
elszakadhatnak. Mossa le a tömítéseket 
enyhe tisztítószerrel és meleg vízzel. 
Tisztítás után alaposan öblítse le és 
szárítsa meg őket.

Fagyasztórekesz
• Ez a rekesz automatikusan leolvad.

A LED lámpa cseréje
• A LED lámpa cseréjéhez kövesse az
alábbi lépéseket:
1. Húzza ki a készüléket.
2. Felfelé és kifelé nyomva távolítsa el a
fényfedelet.
3. Tartsa meg a LED fedelet az egyik
kezével, és húzza meg a másik kezével, 
miközben megnyomja a csatlakozó 
reteszét.
4. Cserélje ki a LED lámpát, és pattintsa
be megfelelően a helyére.
Megjegyzés
• Ez a termék G energiahatékonysági
osztályú fényforrást tartalmaz.

Tisztítás és ápolás

A készülék nem 
működik 
megfelelően



Probléma Lehetséges ok és megoldás

A készülék 
nem működik 
megfelelően

Szagok 
érezhetők a 
rekeszekből

A környezeti hőmérséklet túl alacsony. A probléma 
megoldásához próbálja meg a kamra hőmérsékletét 
hidegebbre állítani.

Normális, hogy a fagyasztó nem működik az automatikus 
leolvasztási ciklus alatt, vagy a kompresszor védelme 
érdekében rövid ideig a készülék bekapcsolása után.

Lehet, hogy a belsejét ki kell tisztítani.

Egyes élelmiszerek, edények vagy csomagolóanyagok 
szagokat okozhatnak.

Zaj a 
készülékből

Az alábbi hangok teljesen normálisak:
A kompresszor működési zajai.
Légmozgási zaj a kis ventilator motorból a 
fagyasztórekeszben vagy más rekeszekben.
A víz forrásához hasonló gurgulázó hang.
Pattanó zaj automatikus leolvasztás közben.
Kattogó zaj a kompresszor indítása előtt.

Egyéb szokatlan zajok az alábbi okokból adódhatnak, 
előfordulhat, hogy ellenőriznie kell őket, és meg kell tennie 
a szükséges lépéseket:
A szekrény nincs vízszintben.
A készülék hátulja hozzáér a falhoz.
A palackok vagy tartályok leestek vagy legurultak.

A motor 
folyamatosan 
jár

Normális, hogy gyakran hallja a motor hangját, többet kell 
futnia a következő körülmények között:
A hőmérséklet-beállítás a szükségesnél hidegebbre van 
állítva.
A közelmúltban nagy mennyiségű meleg ételt tároltak a 
készülékben.
A készüléken kívüli hőmérséklet túl magas.
Az ajtókat túl sokáig vagy túl gyakran tartják nyitva.
Miután a készüléket beüzemelte, vagy hosszabb ideig ki volt 
kapcsolva.

Ellenőrizze a tápegység biztosítékát vagy áramkörét, szükség 
esetén cserélje ki őket.
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A rekeszben 
deres réteg 
keletkezik

A belső 
hőmérséklet túl 
meleg

Ellenőrizze, hogy a levegő kimeneti pontokat nem takarja-e el 
élelmiszer, és győződjön meg arról, hogy élelmiszer van a 
készülékben, hogy megfelelő szellőzést biztosítson. Győződjön 
meg arról, hogy az ajtó teljesen bezárható. A jég 
eltávolításához olvassa el a „Tisztítás és ápolás” című fejezetet.

Előfordulhat, hogy túl sokáig vagy túl gyakran hagyta 
nyitva az ajtókat, vagy az ajtókat valamilyen akadály tartja 
nyitva, vagy a készülék oldalain, hátulján és tetején nincs 
elegendő hely.

A belső 
hőmérséklet túl 
hideg

Növelje a hőmérsékletet a „Kijelzővezérlők” fejezet szerint.

Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény teteje 10-15mm-rel hátra 
van-e döntve, hogy lehetővé tegye az ajtók önzáródását, 
vagy nem akadályozza-e benne valami az ajtók 
becsukódását.

Az ajtókat nem 
lehet könnyen 
becsukni

26

Víz csöpög a 
padlóra

A lámpa nem 
működik

A LED lámpa megsérülhetett. A LED-lámpák cseréjével 
kapcsolatban lásd a Tisztítás és ápolás fejezetet.
A vezérlő rendszer letiltotta a világítást, mert az ajtót túl 
sokáig tartották nyitva, csukja be, majd nyissa ki újra az ajtót 
a lámpák újra aktiválásához.

Előfordulhat, hogy a víztartály (a szekrény hátsó alján 
található) nincs megfelelően vízszintben, vagy a leeresztő 
kifolyócső (a kompresszor raktár teteje alatt található) nincs 
megfelelően elhelyezve ahhoz, hogy vizet irányítson ebbe a 
serpenyőbe, vagy a kifolyó eltömődött, vagy a víz nincs 
teljesen behelyezve a csatlakozóba. Előfordulhat, hogy el kell 
húznia a hűtőszekrényt a faltól, hogy ellenőrizze az edényt és 
a kifolyót.

Nem lehet 
csatlakoztatni a 
készüléket a WiFi 
hálózathoz (ez a 
pont csak a WiFi 
funkcióval 
rendelkező 
készülékekre 
vonatkozik).

Az otthoni Wi-Fi-hálózat jelszavát helytelenül adták meg. 
Győződjön meg arról, hogy a jelszó helyes, és csatlakozzon 
újra.
Az otthoni Wi-Fi router frekvenciája nem 2,4GHz. A készülék 
csak 2,4GHz-es rádiófrekvenciát támogat. Állítson be egy 
dedikált 2,4GHz-es Wi-Fi SSID-t, és csatlakoztassa hozzá a 
készüléket.

Probléma Lehetséges ok és megoldás

Hibaelhárítás
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A router és a készülék távol maradt egymástól, ami rossz 
hálózatot eredményezett. Fontolja meg a router közelebb 
helyezését a készülékhez, vagy vásároljon Wi-Fi 
hatótávnövelőt, és telepítse.

A termék helyes leselejtezése

Ez a jelölés arra utal, hogy e terméket az EU-ban nem szabad 
a háztartási hulladékkal együtt kidobni. A szabálytalan 
hulladékkezelés okozta környezetszennyezés és 
egészségkárosítás megelőzése érdekében felelős módon 
ártalmatlanítsa, hogy ezzel is elősegítse az anyagi erőforrások 
fenntartható újrahasznosítását. A használt eszköz leadását a 
visszaváltási vagy hulladékhasznosítási rendszer keretein belül 
tegye meg, vagy pedig forduljon a forgalmazóhoz, ahonnan 
a terméket vásárolta, Hogy környezetbarát újrahasznosítás 
céljára visszajuttathassa hozzájuk.

Nem lehet 
csatlakoztatni a 
készüléket a WiFi 
hálózathoz (ez a 
pont csak a WiFi 
funkcióval 
rendelkező 
készülékekre 
vonatkozik).

A készülék ártalmatlanítása

Tilos ezt a készüléket háztartási hulladékként kezelni.
Csomagolóanyagok
Az újrahasznosítási szimbólummal ellátott csomagolóanyagok 
újrahasznosíthatók. A csomagolást egy megfelelő hulladékgyűjtő edénybe kell 
dobni az újrahasznosításhoz.
A készülék ártalmatlanítása előtt
1. Húzza ki a hálózati csatlakozódugót az aljzatból.
2. Vágja le a fő kábelt, és távolítsa el.

Probléma Lehetséges ok és megoldás

Hibaelhárítás
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Az élelmiszerek szennyeződésének elkerülése érdekében tartsa be az alábbi 
utasításokat.

Az ajtó hosszú ideig tartó kinyitása a készülék rekeszei hőmérsékletének jelentős 
emelkedését okozhatja.
Rendszeresen tisztítsa meg az élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő felületeket és a 
hozzáférhető vízelvezető rendszereket.
A nyers húst és halat megfelelő edényekben tárolja a hűtőszekrényben, hogy ne 
érintkezzen más élelmiszerekkel, és ne csöpögjön rájuk.
A kétcsillagos fagyasztórekeszek alkalmasak előfagyasztott élelmiszerek 
tárolására, jégkrém tárolására vagy készítésére, valamint jégkocka készítésére.
Az egy-, két- és háromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss élelmiszerek 
fagyasztására.

Megfelelő táplálék

Tojás, főtt élelmiszerek, csomagolt 
élelmiszerek, gyümölcsök és zöldségek, 
tejtermékek, sütemények, italok és egyéb, 
fagyasztásra nem alkalmas élelmiszerek.

Rekeszek típusaSorrend Tárolási 
célhőmérséklet 

[°C]

1 Hűtőszekrény +2~+8

2

**-Fagyasztó ≤-12

3

4

Tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (ajánlott idő 3 hónap 
- a tápérték és az íz idővel csökken), 
friss fagyasztott élelmiszerekhez 
alkalmas.

(***)*-Fagyasztó ≤-18

Tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (ajánlott idő 3 
hónap - a tápérték és az íz idővel 
csökken). Nem alkalmas friss 
élelmiszerek fagyasztására.

***-Fagyasztó ≤-18

Tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (ajánlott idő 2 
hónap - a tápérték és az íz idővel 
csökken). Nem alkalmas friss 
élelmiszerek fagyasztására.

A készülék ártalmatlanítása



Tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (ajánlott idő 1 
hónap - a tápérték és az íz idővel 
csökken). Nem alkalmas friss 
élelmiszerek fagyasztására.

*-Fagyasztó ≤-65

0-csillagos -6~0

Friss sertéshús, marhahús, hal, csirke, 
egyes csomagolt feldolgozott 
élelmiszerek stb. (még aznap ajánlott 
elfogyasztani, lehetőleg legkésőbb 3 
napon belül). Részben csomagolt/
becsomagolt, kapszulázott 
feldolgozott élelmiszerek (nem 
fagyasztható élelmiszerek)

6

7

8

Friss/fagyasztott sertéshús, marhahús, 
csirke, édesvízi vízi termékek stb. (0°C 
alatti és 0°C feletti hőmérsékleten 7 
napig ajánlott elfogyasztani, 
lehetőleg 2 napnál nem tovább). 
Tenger gyümölcsei (0°C alatt 15 
napig, 0°C felett nem ajánlott).

Hideg -2~+3

9

Friss sertéshús, marhahús, hal, csirke, 
főtt étel, stb. (Ajánlott ugyanazon a 
napon elfogyasztani, lehetőleg 
legfeljebb 3 napon belül).

Friss Élelmiszer 0~+4

Vörösbor, fehérbor, pezsgő stb.Bor +5~+20
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Megfelelő táplálékRekeszek típusaSorrend Tárolási 
célhőmérséklet 

[°C]

A készülék ártalmatlanítása
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Kérjük, különböző élelmiszereket a megvásárolt termékek rekeszeinek vagy 
tárolási célhőmérsékletének megfelelően tároljon.

Ha a hűtőkészüléket hosszú ideig üresen hagyja, kapcsolja ki, olvassza le, 
tisztítsa meg, szárítsa ki, majd hagyja nyitva az ajtót, hogy 
megakadályozza a benne való penész képződést.

MEGJEGYZÉS

Az élelmiszereket a hűtőszekrénybe helyezés előtt zacskókba kell csomagolni, 
a folyadékokat pedig palackokba vagy kupakos edényekbe kell tölteni, hogy 
elkerüljük azt a problémát, hogy a termék tervezett szerkezete nem könnyen 
tisztítható.

Figyelem

Vízadagoló tisztítása (különlegesen vízadagoló termékekhez):
Tisztítsa meg a víztartályokat, ha azokat 48 órán keresztül nem használták; 
öblítse át a vízforráshoz csatlakoztatott vízrendszert, ha 5 napig nem vételezett 
vizet.

A készülék ártalmatlanítása
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